www.monografias.com

Los Epónimos en las Ciencias Médicas. Una aproximación lingüística 
desde la interdisciplinariedad
1. Introducción
2. Desarrollo
3. Conclusiones
4. Bibliografia
5. Anexos
Introducción
A raíz de los descubrimientos científicos en todos los campos del saber, muchos de estos fueron nombrados por sus descubridores o por aquellos que los describieron en algún momento. En el campo de la Medicina, su empleo estuvo marcado por la tradición demostrando una cotidiana utilidad práctica. Por supuesto, esta utilización de los epónimos en las Ciencias Medicas facilita la comunicación entre los especialistas del ramo a la vez que rinden merecido homenaje a sus descubridores.

Para muchos especialistas y para futuros profesionales en formación médica el contenido del epónimo debe ser de total conocimiento, no solo por la economía en la comunicación medica que supone su uso, sino porque no emplearlo derivaría en una descripción relativamente extensa de la enfermedad o signo de que se trate (Fuentes Díaz, 2012).          
En definitiva, el epónimo hace merito a la historia de la medicina pues facilita la comprensión de la evolución, pasado y presente de esta ciencia a la vez que promueve el desarrollo de sus especialidades.

Pero, ¿qué definimos como epónimo? Según el Diccionario de la Real Academia de la Lengua Española (DRAE, 2001), un epónimo es “un nombre que se basa en el nombre de una persona, usualmente la que descubre una estructura, enfermedad, principio o procedimiento en particular” y “el nombre de una persona o de un lugar que designa un pueblo, una época, una enfermedad, una unidad, etc.” Puede ser además, el nombre de una persona real o ficticia cuyo nombre tiene, o se asume haya dado, origen al nombre de algo en particular, como por ejemplo: las Galletas Graham, la rueda de Ferris, y Boycott
.
En las Ciencias Medicas, el uso de los epónimos no está restringido únicamente a la denominación de enfermedades o síndromes, sino además a signos, síntomas, reacciones fisiológicas, tratamientos, intervenciones quirúrgicas, maniobras diagnósticas, posiciones, instrumental médico, términos anatómicos, reactivos, análisis, microorganismos y anticuerpos.

Desarrollo 

En la revisión de Coteño Acosta (2002) sobre los signos clínicos de la Apendicitis, los epónimos se refieren mayormente a la persona que los describió por primera vez.

Coteño Acosta (2002) aporta una revisión de algunos signos clínicos de la Apendicitis (aguda y recurrente) hecha en varios textos de cirugía y medicina en las que estos epónimos se refieren al nombre de quien los describió. Muchos de estos epónimos poseen dos o más epónimos, lo cual parece estar en relación con coincidencias históricas, o con el interés de cada científico en inmortalizar su nombre. 

Para esta autora, resulta más importante interpretar la patogenia de estos signos que memorizar los epónimos, pues estos traducen características de la condición médica aportando elementos valiosos para el diagnóstico clínico de dicha afección. Entre estos epónimos evalúa aquellos que aportan un mayor número de signos para la evaluación de la enfermedad en cuestión, id est: 

1. Síndrome de Aarón: Dolor o angustia en la región de epigastrio o la precordial, al presionar el punto de McBurney.

2. Síndrome de Baron: Sensibilidad al presionar el músculo psoas derecho en los casos de apendicitis crónica.

3. Síndrome de Bassler: Dolor agudo al presionar el apéndice contra el músculo ilíaco en la apendicitis crónica.

4. Síndrome de Bastedo: Dolor en la fosa ilíaca derecha al insuflar el colon con aire.

5. Síndrome de Blumberg (de Owen): Dolor al descomprimir bruscamente la región cecal.

6. Síndrome de Brittain: Retracción del testículo derecho al palpar el cuadrante inferior derecho del abdomen en las AA gangrenosas.

7. Síndrome de Brown (de gravitación): Se acuesta al enfermo sobre el lado sano y si en un tiempo de 15 a 30 minutos, el área de sensibilidad dolorosa se ha extendido, o si el dolor y la rigidez son más notables, está indicada la operación en cualquier proceso inflamatorio localizado intraperitoneal. 

8. Síndrome de Cope (del Obturador): Dolor en la región apendicular al rotar hacia adentro el miembro inferior derecho flexionado en las AA pélvicas donde el órgano está en contacto con el músculo obturador.

9. Síndrome de Chase: Dolor en la región cecal al pasar la mano rápidamente por el colon transverso, de izquierda a derecha con la otra mano, sujetando el colon descendente.

10. Síndrome de Chutro: Desviación del ombligo hacia la derecha.

11. Síndrome de Deaver: Dolor abdominal al toser o respirar profundo el paciente en las peritonitis difusas.

12. Síndrome de Donnelly: En la AA retrocecal aparece dolor al presionar por encima y debajo del punto de McBurney, con la pierna derecha en extensión y aducción.

13. Síndrome de Dubard: Dolor por la compresión en el cuello del nervio vago derecho.

14. Síndrome Femeoral: Dolor por debajo del arco crural derecho al comprimir la arteria femoral, en las AA contiguas a los vasos ilíacos.

15. Síndrome de Guéneau de Mussy: Dolor difuso a la descompresión brusca en cualquier región del abdomen en los casos de peritonitis difusa. 

16. Síndrome de Holman: Percusión dolorosa del abdomen en presencia de peritonitis.

17. Síndrome de Horn (de Ten Horn): Dolor a la tracción moderada del testículo y el cordón espermático derechos.

18. Síndrome de Iliescu: Si al comprimir el nervio frénico en el cuello, a ambos lados del triángulo que se forma por las ramas de origen del esternocleidomastoideo, aparece alivio del dolor, la lesión se encuentra por encima del diafragma y se descarta la AA.

19. Síndrome de Jacob: Dolor a la descompresión brusca en la fosa ilíaca izquierda.

20. Síndrome de Kahn: Bradicardia en la AA gangrenosa.

21. Síndrome de Lapinsky (de Jaborski, de Meltzer, del PSOAs): Dolor al comprimir el punto de McBurney con la pierna derecha extendida y elevada. También se conoce como el dolor en la fosa ilíaca derecha al extender esa pierna con el paciente acostado sobre el lado izquierdo.

22. Síndrome de Lockwood: Borborigmos repetidos en la fosa ilíaca derecha comprimida durante más de 4 minutos, en los casos de apendicitis crónica o adherencias pericecales.

23. Síndrome de Lennander (de Madelung): Temperatura rectal elevada 0.50C o más, con respecto a la axilar en las peritonitis.

24. Síndrome de Mannanberg: Acentuación del segundo ruido cardíaco en la AA.

25. Síndrome de Mastin: Dolor en la región clavicular en la AA.

26. Síndrome de Meltzer: (de hipoestesia) o disminución de la sensibilidad al pinchar con una aguja la fosa ilíaca derecha. 

27. Síndrome de Morris: Presión dolorosa sobre el punto de Morris* en los casos de apendicitis crónica (*se sitúa a 4 cm del ombligo en una línea que va de éste a la espina ilíaca anterosuperior).

28. Síndrome de Mortola (de Dieulafoy, de hiperalgesia cutánea, reflejo peritoneo-cutáneo de Morley): Aumento de la sensibilidad dolorosa al pellizcar la piel o pasar el bisel de una aguja por la zona triangular delimitada desde el ombligo a la espina ilíaca anterosuperior derecha y de allí al pubis (Triángulo de Livingston).

29. Síndrome de Ott: Sensación dolorosa de estiramiento dentro del abdomen, estando el paciente en decúbito lateral izquierdo.

30. Síndrome de Piulachs (del pinzamiento del flanco): Al pinzar con la mano el flanco derecho del paciente, el dolor no permite cerrar la mano.

31. Síndrome de Priewalsky: Disminución de la capacidad de mantener elevada la pierna derecha en la AA.

32. Síndrome de Reder: Punto doloroso por encima y a la derecha del esfínter de O'Beirne* al realizar el tacto rectal (*bandas de fibras musculares en la unión colorrectal).

33. Síndrome de Richet y Nette: Contracción de los músculos aductores del muslo derecho en la AA. 

34. Síndrome de Roux: Sensación de resistencia blanda por la palpación del ciego vacío en la AA perforada.

35. Síndrome de Rovsing: Dolor en la fosa ilíaca derecha al presionar un punto equivalente al de McBurney en el lado izquierdo, de modo que los gases del colon se desplacen hacia el ciego.

36. Síndrome de Sattler: Dolor al presionar el ciego en un paciente sentado con la pierna derecha extendida y elevada.

37. Síndrome de Soresi: Dolor en el punto de McBurney al toser con las piernas flexionadas y con la flexura hepática del colon comprimida en espiración profunda.

38. Síndrome de Tejerina-Fotheringhan: Dolor en la fosa ilíaca derecha al descomprimir bruscamente la fosa ilíaca izquierda.

39. Síndrome de Tressder: Alivio del dolor con el decúbito prono en la AA.

40. Síndrome de Volkovitsch: Relajación muscular notable en la fosa ilíaca derecha en pacientes con apendicitis crónica recurrente.

41. Síndrome de Wadrenheim-Reder: Dolor al palpar la región ileocecal en un tacto rectal.

42. Síndrome de Wynter: Abdomen inmóvil en los casos de peritonitis difusa.

En estos casos se significa que la presencia de los signos complejiza las diferentes manifestaciones clínicas de la enfermedad y por tanto la definición exacta de la misma a partir de los epónimos específicos que la describen como signos invariantes de esta.

En otros sistemas y órganos, por ejemplo el corazón, el saco de His
, las fibras de Purkinje
 son partes importantes del sistema de conducción de ese órgano. Los ruidos Korotkoff son escuchados en las venas cuando se toma la presión sanguínea.
En las afecciones cardiovasculares, los epónimos referidos a personas que las descubrieron se incluyen la Tetralogía de Fallot (una combinación de cuatro defectos congénitos del corazón), la Enfermedad de Raynaud de las venas menores y la Arritmia Cardiaca conocida como el Síndrome de Wolf-Parkinson-White.
En los tratamientos y tests, la Eco-cardiografía Doppler es nombrada por un físico del siglo XIX. El monitor Holter y el Catéter Swang-Gang hacen honor como epónimos a sus desarrolladores.

En otros sistemas, las islas de Langerhans
 son grupos de células en el páncreas destinadas a secretar la insulina. El folículo de Grafían
 es el ovario que rodea la célula embrionaria en desarrollo. El tubo de Eustaquio
 conecta al oído medio con la garganta.
Un grupo importante de enfermedades poseen epónimos, dígase:
· Parkinson
 y Alzheimer: afecciones del cerebro.
· Graves: desorden de la glándula tiroidea
· Addison y Cushing: afecciones de la corteza adrenal
· Síndrome de Down
: una afección hereditaria.

El Síndrome de Wolf-Hirschhorn, nombrado por Ulrich Wolf y Kurt Hirschorn quienes escribieron varios artículos científicos relacionados con fenotipos craneofaciales, crecimiento y retardo mental, hipotonía muscular, ataques y defectos cardiacos congénitos, se conoce en el mundo de la medicina con nombres como Síndrome de Pitt-Rogers-Danks o el Síndrome de Pitt.
Los nombres de géneros y especies de microorganismos también se basan en los nombres de sus descubridores: Escherichia, Salmonella, Pasteurella y Rickettsia solo para nombrar algunos.

La hiperprolactinemia referida al aumento de los niveles de la hormona prolactina en sangre ha tenido una definición variable históricamente a raíz de sus múltiples descriptores y del desarrollo de otros procesos para su medición, dígase, estos tres síndromes de Amenorrea-galactorrea se establecieron antes de que los niveles de prolactina se pudieran medir de manera confiable:

1. Síndrome de Ahumada-Del Castillo, que se refiere a la asociación de la galactorrea y la amenorrea no asociadas con el embarazo (también conocido como:

· Síndrome de Del Castillo

· Síndrome de Argonz-Del Castillo

· Síndrome de Argonz-Ahumada-Del Castillo

· Síndrome de Argonz-Del Castillo-Ahumada

· Síndrome de Chiari II

· Síndrome de Chiari-Frommel

· Síndrome de Forbes-Albright

· Síndrome de Forbes

· Enfermedad de Frommel

2. Síndrome de Chiari-Frommel, que se refiere a la galactorrea y la amenorrea posparto persistentes. 

3. Síndrome de Forbes-Albright, que se refiere a la galactorrea y la amenorrea asociadas con un tumor de pituitaria. 

Históricamente ha ocurrido que muchos de los epónimos han tenido una evolución y divulgación en dependencia del desarrollo y acceso a las publicaciones y las investigaciones relacionadas con el descubrimiento. 
El Síndrome de Béguez-Chediak-Higashi se identificó y describió en Cuba en el 1943. El artículo que describe la  neutropenia crónica maligna familiar, descubierta originalmente  en 1933 por el Dr. Antonio Béguez César, fue publicado en el Boletín de la Sociedad Cubana de Pediatría  en enero de 1943. Posteriormente un médico alemán, el Dr. W  Steinbrinck, logró que le publicaran en 1948  un trabajo sobre esta afección y después los doctores Alexander Moisés Chediak y Otokata Higashi también lo hicieron en 1952 y 1953-1954, respectivamente.
En 1932, los médicos argentinos Juan Carlos Ahumada y Enrique B. del Castillo publicaron en el Boletín de la Sociedad Argentina de Ginecología y Obstetricia el caso de una paciente con amenorrea y galactorrea, síntomas de insuficiencia estrogénica y ausencia de gonadotropinas urinarias. 
Casi veinte años después, en 1951, los médicos estadounidenses Anne Poppenheimer Forbes y Fuller Albright presentaron un caso prácticamente idéntico en una reunión de la Asociación Estadounidense para el Estudio de las Secreciones Internas; el resumen de esta ponencia se publicó en una revista de difusión mundial, The Journal of Clinical Endocrinology. Unos meses después, J. Argonz y Enrique B. del Castillo enviaban a esta misma revista una réplica en la que, además de señalar la primacía de Ahumada y Del Castillo, presentaban cuatro casos más, de entre los muchos ya estudiados en el servicio de endocrinología del Hospital Rivadavia. 

De igual manera, ocurrió la controversia de Carlos J. Finlay en su investigación relacionada con el origen de la fiebre amarilla y la autoría atribuida inicialmente a un investigador norteamericano. 
El Síndrome de Rokitansky-Küster-Hauser (un trastorno congénito en mujeres en las que los conductos de Müller embrionarios no se desarrollan y como consecuencia el útero no está presente en el nacimiento) posee múltiples sinónimos: 

· Síndrome de Mayer-Rokitansky-Küster-Hauser
· Agenesia mulleriana
· Agenesia vaginal
· Síndrome de Küster
· Síndrome de Mayer-Rokitansky
· Malformación compleja de Mayer-von Rokitansky-Küster
· Síndrome de Mayer-Rokitansky-Küster
· Síndrome de von Rokitansky-Küster-Hauser
· Síndrome de Rokitansky-Hauser
· Síndrome de Rokitansky-Küster
Muchos otros reactivos, instrumentos y procedimientos poseen epónimos en honor a sus desarrolladores. 
Carl Gustav von Hüfner, químico alemán, dio nombre a la ecuación de Hüfner, una expresión relacionada con la presión parcial de oxígeno en sangre. Hans Christian Joachim Gram (1853-1938) bacteriólogo danés que desarrolló la tinción de Gram, de amplio uso en microbiología. Charles Émile Troisier (1844-1919), cirujano francés, fue homenajeado con los epónimos Nódulo de Troisier (un ganglio linfático situado en la fosa supraclavicular izquierda) y el Síndrome de Troisier-Hanot-Chauffard, una forma de diabetes mellitus. 

Valentin Magnan (1835-1916) psiquiatra francés, aportó el epónimo Signo de Magnan conocido como una sensación ilusoria por la que se percibe la presencia de cuerpos extraños bajo la piel. Es una parestesia frecuente en la psicosis inducida por cocaína.
El signo de Abadie es un espasmo del músculo elevador del párpado con retracción del párpado superior (de modo que la esclerótica es visible por encima de la córnea) vista como la Enfermedad de Graves Basedow que, junto con exoftalmos provoca la aparición de los ojos saltones y es nombrado por Jean Marie Charles Abadie.
Un ejemplo evidente de sinonimia es el del médico, cirujano oftalmólogo y retinólogo español Hermenegildo Arruga Liró (1886-1972) a quien varias técnicas e instrumental oftalmológico deben sus epónimos. 
Técnicas quirúrgicas oftalmológicas

· Operación de Arruga de dacriocistorrinostomía: Técnica de diéresis y drenaje del saco lacrimal mediante la perforación del hueso por taladros cilíndricos huecos accionados por un motor eléctrico.

· Operación de Arruga de desprendimiento de retina, Cerclaje escleral ecuatorial de Arruga, Corte de Arruga o Sutura de Arruga: Técnica de reducción de la cavidad ocular en el desprendimiento de retina, mediante una sutura o cerclaje escleral que pasa por la región ecuatorial. 
· Operación de Arruga de evisceroenucleación: Técnica de evisceroenucleación dejando un anillo de esclerótica desde el limbo al ecuador.

· Operación de Arruga de queratoplastia: Técnica de queratoplastia de tejido corneal.

· Operación de Arruga de óculotenotomía: Técnica de tenotomía ocular con retención graduable del tendón ocular mediante hilo de sutura.

· Operación de Arruga-Berens.

Instrumental oftalmológico
· Pinza de Arruga o Fórceps capsular de Arruga: Pinza o fórceps para la extracción capsular intraocular de la catarata (cristalino opaco). Es el instrumento más conocido que lleva su nombre y que constituye su mayor aportación en la creación de instrumental oftalmológico. En 1957 se habían fabricado ya más de 30.000 pinzas de Arruga.

· Pinza o fórceps capsular de Arruga-McCool: Variación de la pinza de Arruga realizada por Joseph L. McCool.

· Pinza o fórceps capsular de Arruga-Castroviejo: Variación de la pinza de Arruga realizada por Ramón Castroviejo Briones.

· Pinza o fórceps capsular de Arruga-Nicetic: Variación de la pinza de Arruga realizada por B. Nicetic.

· Espéculo ocular de Arruga o Blefarostato de Arruga.

· Espéculo ocular de Arruga-Neame: Variación del espéculo ocular de Arruga realizada por Humprey Neame. 
· Espéculo ocular de Arruga-Stocker: Variación del espéculo ocular de Arruga realizada por Frederick William Stocker. 
· Gancho intracapsular de Arruga o Gancho de extracción de Arruga.

· Gancho muscular de Arruga.

· Escalpelo de catarata de Graefe-Arruga: Variación realizada por Hermenegildo Arruga del escalpelo de catarata de Albrecht von Graefe.

· Retractor orbital de Arruga o Retractor del globo ocular de Arruga.

· Retractor palpebral de Arruga.

· Trépano lacrimal de Arruga.

· Implante intraocular de Arruga o Lente de Arruga.

· Implante intraocular de Arruga-Moura-Brasil: Lente ocular intratenoniana de Hermenegildo Arruga y Octávio Moura Brasil do Amaral.

· Porta-aguja de Arruga.

· Porta-aguja de Arruga-Keller: Variación del porta-aguja realizada por H. H. Keller. 
· Porta-microaguja de Kalt-Arruga: Variación realizada por Hermenegildo Arruga del porta-microaguja de Eugène Kalt.
· Espátula ocular de Arruga.
· Protector ocular de Arruga.
Curiosamente, el tendón de Aquiles (tendo Achillis) o tendón calcáneo (tendo calcaneus) es llamado en honor de Aquiles, personaje de la mitología griega, y de su célebre vulnerabilidad en el talón. El registro conocido más antiguo en el que se le da ese nombre es el del anatomista flamenco Philip Verheyen en 1693. En su muy difundido libro Corporis Humani Anatomia, capítulo XV, página 328, Verheyen describía la ubicación del tendón y decía que era comúnmente llamado la cuerda de Aquiles (quae vulgo dicitur “chorda Achillis”). De la misma leyenda surge la expresión “talón de Aquiles”.

Jean-Baptiste Marc Bourgery,  médico y anatomista francés, hizo observaciones anatómicas originales, por lo que la nomenclatura médica recoge la mención de su apellido en la designación del ligamento de Bourgery, las arterias vulvares de Bourgery y las venas pulmonares de Bourgery, y también el cuadrilátero de Bourgery, que designa una zona torácica. 
El nombre original para una radiografía era Roentgenografia, nombrado así por Wilhelm Roentgen descubridor de los Rayos X. A partir de este epónimo se derivaron: 

1. Roentgenoterapia,
2. Roentgenograma,
3. Roentgenológica,
4. Roentgenólogo,
5. Roentgenoscopia, 
6. Roentgenología.
Un aparte merece el Curie como medida de la radiación, epónimo derivado del nombre de Marie Curie, descubridora de la radioactividad.

Conclusiones

Existen diferentes procesos lingüísticos por los que atraviesan además los epónimos, dígase polisemia, homonimia y sinonimia. En el caso de los epónimos polisémicos con más de un significado aparecen: 
· enfermedad de Paget, osteítis deformante y 
· enfermedad de Paget, un tipo de cáncer mamario; 
Los epónimos homónimos (tienen distinto significado, pero se escriben o pronuncian igual), incluyen:

· método de Abbot referido tanto a un método de coloración 
· método de tratamiento de la escoliosis, por dos autores diferentes; 
Por otra parte, los epónimos sinónimos (nombran una misma realidad y, por lo tanto, expresan un mismo significado) recogen a:

· Enfermedad de Basedow o enfermedad de Parry.
· Pinza de Arruga o Fórceps capsular de Arruga
· Espéculo ocular de Arruga o Blefarostato de Arruga

· Retractor orbital de Arruga o Retractor del globo ocular de Arruga

· Signo de Abadie  o Enfermedad de Graves Basedow

· Operación de Arruga de desprendimiento de retina, Cerclaje escleral ecuatorial de Arruga, Corte de Arruga o Sutura de Arruga
· Síndrome de Rokitansky-Küster-Hauser, Síndrome de Mayer-Rokitansky-Küster-Hauser, Agenesia mulleriana, Agenesia vaginal, Síndrome de Küster, Síndrome de Mayer-Rokitansky, Malformación compleja de Mayer-von Rokitansky-Küster, Síndrome de Mayer-Rokitansky-Küster, Síndrome de von Rokitansky-Küster-Hauser, Síndrome de Rokitansky-Hauser, Síndrome de Rokitansky-Küster

· Síndrome de Ahumada-Del Castillo , Síndrome de Del Castillo, Síndrome de Argonz-Del Castillo, Síndrome de Argonz-Ahumada-Del Castillo, Síndrome de Argonz-Del Castillo-Ahumada, Síndrome de Chiari II, Síndrome de Chiari-Frommel, Síndrome de Forbes-Albright, Síndrome de Forbes, Enfermedad de Frommel

· Síndrome de Blumberg (de Owen)

· Síndrome de Brown (de gravitación)

· Síndrome de Cope (del Obturador)

· Síndrome de Horn (de Ten Horn) 

· Síndrome de Lapinsky (de Jaborski, de Meltzer, del PSOAs)

· Síndrome de Lennander (de Madelung)

· Síndrome de Mortola (de Dieulafoy, de hiperalgesia cutánea, reflejo peritoneo-cutáneo de Morley

· Síndrome de Wolf-Hirschhorn, Síndrome de Pitt-Rogers-Danks o el Síndrome de Pitt.

· Síndrome de Asperger (SA) o trastorno de Asperger
Por otra parte, científicos como Charles Darwin posee numerosos epónimos, ya sea por sus descubrimientos o porque fueron bautizados en su honor.

· Aniksosaurus darwini, un lagarto fósil argentino.

· Mylodon darwini, milodón.

· Ovis ammon darwini, o carnero del Gobi.

· Tarentola darwini, salamanquesa de Darwin.

· Rhea pennata, o ñandú de Darwin.

· Rhinoderma darwinii, ranita de Darwin.

· Darwinius masillae, primate extinto.

· Lycalopex fulvipes, Zorro de Darwin o Darwin's fox (endémico de Chile)

· Tubérculo de Darwin, engrosamiento cartilaginoso vestigial ubicado en la región superior del hélix auricular de algunos seres humanos.

Aún cuando han pasado muchos años de su descripción y la medicina ha alcanzado un gran desarrollo científico-técnico en materia de medios de diagnóstico, los epónimos resultan de gran vigencia y valor semiológico para el diagnóstico de múltiples enfermedades. Aquí se debe enfatizar desde la formación en la importancia de interpretar la patogenia y la gran variedad de los signos que caracterizan las enfermedades, mucho más allá que la mera memorización de estos. 

Dentro de las disciplinas de las ciencias medicas, son pocos los investigadores que, después de haber descrito por vez primera alguna estructura, proceso, enfermedad u otra afección medica, fueran inmortalizados con la adopción de sus epónimos de manera universal.

De alguna manera, la importancia funcional de la observación clínica y el vínculo con fenómenos inexplicables contribuyen inexplicablemente a la generalización y el uso de epónimos en las ciencias medicas.

Muy a pesar de que los eponimos hacen honor a los fisicos, medicos y cientificos del pasado, de por si, no describen proceso alguno lo que los hace mucho mas dificiles de aprender.

Actualmente, la tendencia radica en reemplazar estos nombres con otros mucho más descriptivos, for ejemplo: en vez de utilizar el Tubo de Eustaquio se aboga por el término tubo auditivo, el folículo ovárico por el Foliculo de Graafian, las islas pancreáticas por las islas de Langerhans y Trisonomia 21 for Sindrome de Down. 

Para comprender el proceso histórico de evolución de los epónimos en las ciencias médicas es necesario considerar el condicionamiento histórico de los descriptores de signos, síndromes y enfermedades que describen estos epónimos pues contribuyen al diagnóstico de las enfermedades, la progresión de sus identificaciones en la medida que estos signos sean interpretados patológicamente (Fuentes Díaz, 2012).

El significado de los epónimos debe ser un conocimiento generalizado pues debe, en cada caso, describir extensamente la enfermedad o el signo de que se trata y discernir todas las dudas con respecto a la enfermedad en cuestión.  
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Anexos
Anexo 1- En Español encontramos epónimos como: Zapatos Amadeo, Camisa Manhattan, Fijadores externos RALCA, Constelación de Orión, etc.
· Quiste seroso o tumor de Brodie: tumor benigno de mama de crecimiento rápido después de la pubertad (fibroadenoma gigante). 

· Abceso de Brodie: cavidad ósea rodeada de tejido fibroso de carácter infeccioso. El término se utilizó, inicialmente, para denominar los abcesos tuberculosos de la extremidad proximal de la tibia. 

· Rodilla de Brodie: rodilla rígida de causa histérica: con el tiempo, el término, se ha adaptado a una forma particular de inflamación crónica o sinovitis hipertrófica crónica. 

· Complejo de Brodie: inflamación de la mucosa anal que se caracteriza por hemorroides, fistula y fisura anal.
Anexo 2 - Epónimos famosos
Lugares con nombres de personas
1. Américo Vespucio - marino - América.

2. Angul - rey legendario de los anglos - Angeln, Inglaterra.

3. Atenea - diosa griega - Atenas.

4. Simón Bolívar - político militar - Bolivia, repúblicas bolivarianas.

5. Cristóbal Colón - navegante y conquistador - Colombia.

6. Dan - rey legendario de los daneses - Dinamarca.

7. Fénix - rey mitológico de los fenicios - Fenicia.

8. Felipe II de España - rey de España - Filipinas.

9. Ho Chi Minh - dirigente vietnamita - Ciudad Ho Chi Minh.

10. Libia - princesa mitológica de Egipto - Libia.

11. Mariana de Austria - esposa de Felipe IV de España - Marianas

12. José María Morelos - insurgente mexicano - Morelia, Morelos.

13. Cecil Rhodes - Rodesia (Zambia y Zimbabue actualmente).

14. Pedro de Valdivia - conquistador - Valdivia.

Epónimos famosos
1. Al-Juarismi - matemático y astrónomo persa - guarismo y algoritmo.

2. Alois Alzheimer – médico alemán - enfermedad de Alzheimer.

3. Aquiles - guerrero mitológico griego - tendón de Aquiles, talón de Aquiles.

4. Hans Asperger - pediatra, investigador y profesor austríaco - síndrome de Asperger.

5. Leo Hendrik Baekeland - inventor belga - baquelita.

6. François Barrême - matemático francés - baremo.

7. Louis de Béchameil - financiero francés - bechamel.

8. Michel Bégon - intendente Mexicano - begonia.

9. Charles Cunningham Boycott - administrador inglés - boicot.

10. Louis Antoine de Bougainville - navegante francés - buganvilla.

11. Louis Braille - pedagogo e inventor francés - braile.

12. Nicolas Chauvin, soldado francés - chovinismo.

13. Marco Tulio Cicerón - orador romano - cicerone.

14. San Cirilo - misionero griego - alfabeto cirílico.

15. Louis Daguerre - químico francés - daguerrotipo.

16. Anders Dahl - botánico sueco - dalia.

17. John Dalton - químico británico - daltonismo.

18. Rudolf Diesel - ingeniero alemán - motor diésel, petróleo diésel.

19. John Down - médico británico - síndrome de Down.

20. Leonhart Fuchs - botánico alemán - fucsia.

21. Luigi Galvani - científico italiano - galvanización.

22. Alexander Garden - naturalista escocés - gardenia.

23. Joseph Ignace Guillotin - médico francés - guillotina.

24. Mijaíl Kaláshnikov, diseñador ruso - fusil Kaláshnikov.

25. Georg Josef Kamel - misionero alemán - camelia.

26. Gonzalo Rodríguez Lafora - médico español - enfermedad de Lafora.

27. Jules Léotard - acróbata francés - leotardo.

28. Charles Lynch - juez estadounidense - linchamiento.

29. John Loudon McAdam - ingeniero escocés - macadán.

30. François Mansart - arquitecto francés - mansarda.

31. Leopold von Sacher-Masoch - escritor austríaco - masoquismo.

32. Nicolás Maquiavelo - escritor italiano - maquiavelismo.

33. Mausolo - sátrapa cario - mausoleo.

34. Cayo Cilnio Mecenas - filántropo romano - mecenas.

35. Samuel Finley Breese Morse - inventor estadounidense - código morse.

36. Viacheslav Mólotov - político soviético - cóctel molotov.

37. Jean Nicot - embajador francés - nicotina.

38. Narciso - personaje mitológico griego - narcisismo.

39. Alfred Bernhard Nobel - inventor sueco - premios Nobel.

40. Orfeo - - personaje mitológico griego - orfeón.

41. San Pantaleón - mártir cristiano - pantalón (a través del personaje Pantaleón.

42. Louis Pasteur - químico y biólogo francés - pasteurización.

43. Antoine Quinquet - farmacéutico francés - quinqué.

44. Donatien Alphonse François de Sade - escritor francés - sadismo.

45. John Montagu, IV conde de Sandwich - noble británico - sándwich.

46. Adolphe Sax - músico belga - saxofón.

47. Étienne de Silhouette - político francés - silueta.

48. Ferdinand von Zeppelin - inventor alemán – zepelín o dirigible.

Especializados: Las siguientes personas y sus respectivos epónimos son conocidos en ámbitos especializados.

1. Joel Asaph Allen - biólogo que estableció esta regla ecológica - Regla de Allen.

2. Carl Bergmann - anatomista, fisiólogo y biólogo alemán - Regla de Bergmann.

3. Karl Wilhelm von Kupffer - anatomista alemán - célula de Kupffer.

4. George Boole - matemático británico - Álgebra de Boole.

5. Robert Brown - botánico escocés - movimiento browniano.

6. Clarence L. Farrar - entomólogo y apicultor estadounidense - Regla de Farrar.

7. Guillaume de l'Hôpital - matemático francés - Regla de L'Hôpital.

8. Constantin Wilhelm Lambert Gloger - biólogo alemán - Regla de Gloger.

9. Edward A. Murphy Jr. - ingeniero estadounidense - Ley de Murphy.

10. Alan Turing - matemático británico - máquina de Turing.

11. Blaise Pascal- filósofo matemático francés- lenguaje de programación Pascal.3
12. Pierre de Fermat- matemático francés- Último teorema de Fermat.

13. Pitágoras- matemático y filósofo- Teorema de Pitágoras.

14. Jacob Grimm - lingüista, mitólogo y literato alemán - Ley de Grimm.

15. Edsger Dijkstra - científico neerlandés - Algoritmo de Dijkstra.

16. Paolo Ruffini - matemático italiano - Regla de Ruffini.

17. William George Horner - matemático inglés - Algoritmo de Horner.

18. Georg Meissner - anatomista alemán - Corpúsculo de Meissner.

19. Filippo Pacini - anatomista italiano - Corpúsculos de Pacini.

20. Friedrich Sigmund Merkel - anatomista alemán - Terminación nerviosa de Merkel, células de Merkel.

21. Évariste Galois - matemático francés - Teoría de Galois.

22. Gregor Mendel - científico austriaco - Ley de Mendel.

23. Alfonso X de Castilla - rey de Castilla y astrónomo castellano - Cráter lunar Alphonsus.

24. Ernst Abbe - óptico alemán - Cráter lunar Abbe.

25. Charles Greeley Abbot - astrónomo estadounidense - Cráter lunar Abbot
Anexo 3- Epónimos A-Z
A
1. Adan, personaje bíblico — costilla de Adan

2. Adam Walsh, víctimas de Secuestro-Murder — Código Adam

3. Adriano — Muro de Adriano y Senda del Muro de Adriano

4. Alvin Adams (1804–1877) — Adams Express

5. Thomas Addison — enfermedad de Addison

6. Adelaida de Sajonia-Meiningen — la ciudad de Adelaida en Australia

7. Len Adleman — la tercera letra del nombre RSA, un algoritmo asimétrico para la criptografía de clave pública, is taken from Adleman

8. Agripinila — Colonia, Alemania (antiguamente Colonia Agrippina)

9. Alfred V. Aho — la primera letra del nombre awk, un patrón de acción/lenguaje de programación, se toma de Aho

10. Simón Alapín — apertura Alapin

11. Adolf Albin — Contragambito Albin

12. Alexander Alekhine — Defensa Alekhine

13. Matthew Algie — compañía mercantil de té y café

14. Alice Liddell — Alice in Wonderland, síndrome de Alicia in Wonderland

15. Alice Roosevelt — Alice blue, se dice que fue el color de sus ojos

16. Alois Alzheimer — enfermedad de Alzheimer

17. Alberto, Príncipe consorte del Reino Unido — Prince Albert piercing, a common form of male genital piercing; Alberta (Canada), Lago Alberto (África), Albert Bridge, Royal Albert Hall, Albert Memorial

18. Herb Alpert y Jerry Moss — A&M Records

19. Arthur Cecil Alport — síndrome de Alport

20. Bruce Ames — Ames Test, que prueba carcinógenos

21. André-Marie Ampère — Amperio — unidad de corriente eléctrica, ley de Ampère

22. Roald Amundsen — mar de Amundsen; cráter Amundsen, un cráter de la Luna; Estación Polo Sur Amundsen–Scott

23. José de Anchieta — isla Anchieta, Anchieta Highway, en Brasil

24. Anders Jonas Ångström — Ångström, unidad de distancia

25. Adolf Anderssen — apertura Anderssen

26. San Andrés — Orden de San Andrés, Cruz de San Andrés, Falla de San Andrés, Saint Andrews, Escocia, y numerosos otros lugares, iglesias y catedrales

27. Virginia Apgar — the Apgar score, used to determine the general health of neonates

28. Antonino Pío — Muro de Antonino

29. Aquiles, personaje mitológico griego — Achilles' heel, tendón de Aquiles

30. Santo Tomás de Aquino — many educational institutions

31. Rafael Moreno Aranzadi, nicknamed Pichichi — The Pichichi Trophy

32. Arquímedes — tornillo de Arquímedes, principio de Arquímedes, punto de Arquímedes

33. William George Armstrong — Armstrong breech-loading gun

34. Hans Asperger — síndrome de Asperger

35. Robert Atkins — dieta Atkins

36. Atlas, a Titan who carried the sky on his shoulders — atlas

37. Aurélio Buarque de Holanda Ferreira — Aurélio's Brazilian Portuguese Dictionary.

38. César Augusto — el mes de agosto; la ciudad de Zaragoza (originalmente, Caesaraugustus); la ciudad de Caesarea en Israel; numerous other cities once named Caesarea; the Caesarean section, because he was supposedly nacido en this manner

39. R. Stanton Avery — Avery Dennison Corporation

40. Amedeo Avogadro — número de Avogadro, ley de Avogadro

B
41. Isaac Babbitt — metal Babbitt.

42. Joseph Jules François Félix Babinski, neurólogo francés — Babinski reflex or Babinski sign, common name for Plantar reflex

43. Lauren Bacall, actiz estadounidense — síndrome Bogart-Bacall

44. Karl Baedeker — Baedeker's

45. Leo Baekeland (1863-1944) — químico belga, inventor de la bakelita.

46. William Baffin — bahía de Baffin, isla de Baffin

47. Bahram V Gur — bahramdipity

48. Balthazar traditional name for one of the Three Wise Men — 12 litre wine bottle (see Wine bottle#Sizes)

49. J. G. Ballard — Ballardian

50. János Balogh — defensa Balogh

51. Heinrich Band — inventor del bandoneón, un instrumento de lengüeta libre muy popular en Argentina. Desempeña un papel esencial en la orquesta típica, la orquesta de tango.

52. Peter Bang y Svend Olufsen — Compañía danesa Bang & Olufsen fundada en 1925.

53. Joseph Banks — península de Banks, género Banksia
54. Barbara, hija de Ruth Handler, creador de Barbie — muñeca Barbie

55. Joseph Barbera y William Hanna — Hanna–Barbera Productions, Inc.

56. Thomas Wilson Barnes — apertura Barnes

57. Yvonne Barr y sir Anthony Epstein — virus Epstein-Barr

58. Jacques Barradelle (XIIIe siècle) a laissé son nom à une écritoire portative, le baradelle.

59. Jean Alexandre Barré — síndrome Guillain-Barré

60. François Barrême: matemático que escribió en 1670 «Les comptes faits du grand commerce». La palabra baremo (barème) apareció en el siglo XIX. Nótese la diferencia ortográfica y tipográfica.

61. Caspar Bartholin the Younger — glándulas de Bartolino (glándula vestibular mayor)

62. Basarab I — Besarabia

63. Béla Bartók — pizzicato Bartok

64. Karl Adolph von Basedow — enfermedad de Graves-Basedow

65. George Bass — Estrecho de Bass

66. Tomas Bata — fundador de Bata Shoes; Bata Shoe Museum, Tomas Bata University in Zlín, Batawa; Batanagar, India; Batapur, Punjab, Pakistán.

67. Donald E. Baxter (?-1935), médico, ingeniero y científico estadounidense que ha desarrollado y patentado el primer método para producir en masa pochettes para perfusión por vía intravenosa de líquidos estériles. Su nombre se asocia con estas infusiones comúnmente llamadas «baxter».

68. Bryce Bayer — Mosaico de Bayer

69. The Beatles — Beatlesque, Beatle boot

70. Francis Beaufort — escala de Beaufort.

71. Heinrich Beck — Beck's beer, Beck's Futures art prize

72. Louis de Béchamel (1630-1703), financiero y cortesano del rey Luis XIV de Francia convertido en maître de hotel — salsa bechamel.

73. Henri Becquerel — becquerel, unidad de radioactividad;

74. Hulusi Behçet, dermatólogo turco — enfermedad de Behçet

75. Adrian Bejan — número de Bejan

76. Alexander Graham Bell — bel — unidad de nivel de portencia relativa; compañías Bell Labs, BellSouth, Bellcore (ahora Telcordia Technologies), Regional Bell operating company.

77. Edvard Beneš — Beneš decrees

78. Pal Benko — Gambito de Benko

79. Arnold Bennett — Omelette Arnold Bennett, plato elaborado en el Savoy Hotel, Londres.

80. Carl Benz — Benz & Cie. (más tarde Daimler-Benz)

81. Hiram Berdan — Berdan Sharps Rifle

82. Vitus Bering — estrecho de Bering

83. David Berkowitz también conocido como "Son of Sam" — Son of Sam law

84. Juan de Bermudez — Bermuda

85. Daniel Bernoulli — principio de Bernoulli

86. Sergei Natanovich Bernstein, polinomio de Bernstein

87. Yogi Berra, baseball player — Yogi Bear, un oso de dibujos animados; Yogiisms

88. Henry Bessemer — convertidor Bessemer

89. Pierre Bézier, ingeniero francés y creador de la curva de Bézier.

90. Marcel Bich (1914-1994) ffundador de la sociedad PPA (Porte-plume, Porte-mines et Accessoires), convertida en Bic en 1953 para comercializar el bolígrafo bic que recuerda su nombre.

91. Bieda, a Saxon landowner ("Bieda's ford" + shire) — Bedfordshire

92. Henry Bird — apertura Bird

93. Laszlo Biro — Biro, (ballpoint pen)

94. Otto von Bismarck, canciller alemán — archipiélago Bismarck y mar de Bismarck cerca de New Guinea; acorazado Bismarck así como dos buques de la Armada Imperial (Kaiserliche Marine); Bismarck, North Dakota

95. Fischer Black y Myron Scholes — Black-Scholes modelo de opciones pricing

96. Benjamin Blumenfeld — Gambito Blumenfeld

97. Boann, la diosa irlandesa — el río Boyne

98. Johann Elert Bode y Johann Daniel Titius — ley de Titius-Bode

99. William E. Boeing — Boeing Commercial Airplanes

100. Humphrey Bogart — síndrome Bogart–Bacall

101. Efim Bogoljubov — defensa Bogoindia

102. Niels Bohr — magnetón Bohr, radio de Bohr, bohrio, elemento químico;

103. Lecoq de Boisbaudran — galio, elemento químico. Aunque el nombre de Gallia (en latin, Francia), Lecoq de Boisbaudran, el descubridor del metal, sutilmente adjunta una asociación con su nombre. Lecoq (rooster) en latín es gallus.

104. Simón Bolívar — Bolivia, Departmento Bolívar, Colombia, varias localidades y ciudades llamadas Bolívar en Venezuela y Colombia, bolívar venezolano, Bolívar (cigar brand)

105. Ludwig Boltzmann — constante de Boltzmann, constante de Stefan-Boltzmann, ley de Stefan-Boltzmann

106. Karel Havlíček Borovský — Havlíčkův Brod

107. B J T Bosanquet — bosie, el término australiano para el googly;

108. Satyendra Nath Bose — bosones, estadísticas Bose-Einstein, condensado de Bose-Einstein;

109. Profesor Amar Bose — Altavoces Bose

110. Elbert Dysart Botts, Caltrans ingeniero — Bott's Dots, una calle y highway lane separator

111. Louis Antoine de Bougainville, navegante francés que descubrió la planta bougainvillea;

112. Capitán Charles Cunningham Boycott (1832–1897): administrador de propiedades en Irlanda, puesto en cuarentena por sus trabajadores en 1880. — un boicot y el verbo boicotear.

113. Robert Boyle — ley de Boyle

114. Thomas Bowdler (1754–1825), publicó una edición de Shakespeare sin palabras o expresiones inadecuadas para la lectura en familia, por lo tanto bowdlerize.

115. Jim Bowie — cuchillo Bowie

116. Cápsula de Bowman, llamada así por sir William Bowman (1816-1892), cirujano y anatomista británico.

117. Brahmagupta — fórmula de Brahmagupta, identidad de Brahmagupta, trapecio de Brahmagupta, problema de Brahmagupta, polinomio de Brahmagupta

118. Louis Braille (1809–1852), organista francés — el sistema de escritura Braille (lectura) para personas con discapacidad visual.

119. Pierre Savorgnan de Brazza — Brazzaville.

120. Ebenezer Cobham Brewer — Brewer's Dictionary of Phrase and Fable.

121. Thomas Brisbane — Brisbane y río Brisbane.

122. Robert Brown — movimiento browniano.

123. John Browning — inventor de la pistola automática que lleva su nombre, la browning, y también del fusil automático Browning y Browning GP-35.

124. Príncipe Brychan — Brecknockshire

125. Hans-Joachim Bremermann — límite de Bremermann

126. Bucca, un terrateniente sajón ("Bucca's home" + shire) — Buckinghamshire

127. David Dunbar Buick — fundador de la compañía automovilística Buick

128. Profesor Robert Wilhelm Bunsen (1811–1899) — mechero Bunsen

129. Lord Byron — byrónico — Alguien particularmente melancólico y melodramático.

C
130. Ambrogio Calepino — erudito y religioso agustino italiano (1435-1511), autor de un diccionario de latín de gran difusión en toda Europa. La palabra calepin designó primero un diccionario, y más recientemente una agenda y, por extensión, una pequeña libreta.

131. Conde Guillaume Cadhogan (muerto en 1726)1 , général anglais qui popularisa la coiffure pour homme en petite queue de cheval dans la nuque, appelée depuis catogan ou parfois cadogan.

132. Édouard Charvet (1842-1928) — camisero francés que dio su nombre a charvet, un tipo de tela de seda.

133. Chatterton — inventor británico que presentó el 14 de junio 1860 una patente para cinta adhesiva aislante, una tela recubierta con una mezcla de alquitrán de Noruega, gutapercha y resina, que se utiliza para aislar cables eléctricos o submarinos. Después, el rollo de chatterton se hizo común.

134. Jean Chouan, sobrenombre de Jean Cottereau (1757-1794), uno de los iniciadores y líderes de la insurrección contrarrevolucionaria y realista que se desarrolló en Mayenne en 1792 y 1793. Derivan de su nombre los términos Chouan y chouannerie.

135. Qin Shi Huang (秦始皇帝) (-259 – -210), fundador de la dinastía Qin que lleva su nombre. Este nombre también se convirtió en el nombre de su imperio, la China. Indirectamente, se puede decir que de él vienen los nombres comunes chino (un colador), china (un papel de lujo), chinoiserie (complicación administrativa u objeto de arte), chinoiser (liendres) o chinar (colorear un hilo antes de tejer). La china de los anticuarios es una deformación de la palabra échiner
136. Eugene Clark (1873-1942), industrial inglés instalado en los Estados Unidos, que fundó la compañía Clark y diseñó las primeras carretillas elevadoras, a menudo llamadas clarks.

137. Clito el Negro, lugarteniente y amigo de Alejandro Magno, quien, borracho, le mató en una pelea, designa a un hombre de tendencias alcohólicas probadas.

138. John Cadbury — abrió su tienda en 1824 que se convirtió en la empresa Cadbury.

139. Julius Caesar — el mes de julio, cifrado César, os títulos de Czar, Tsar y Kaiser, el cóctel Bloody Caesar. Una leyenda urbana también atribuye erróneamente a Julio César haber dado su nombre a la cesárea.

140. John Calvin, teólogo del siglo XVI — la doctrina religiosa del calvinismo; el nombre de Calvin (con Thomas Hobbes) inspiró el nombre de la tira cómica Calvin and Hobbes.

141. Gerolamo Cardano — médico y matemático italiano (1501-1576). Inventó el método de rotación mecánica no lineal en un eje de transmisión: el cardán.

142. Caesar Cardini, restaurador — ensalada Caesar.

143. Rey Carlos I de Inglaterra — Carolina del Norte y Carolina del Sur.

144. Carlos IV del Sacro Imperio Romano — lugares llamados Carlsbad, castillo de Karlštejn, Karlovy Vary, Charles University, Puente de Carlos, el asteroide 16951 Carolus Quartus.

145. Carlos VI del Sacro Imperio Romano — castillo de Karlova Koruna.

146. Horatio Caro — Defensa Caro-Kann.

147. J. Harrison Carter — inventor del cárter, desarrolló la protección de un mecanismo. Apareció por primera vez en 1889 en las bicicletas inglesas Sunbeam como un compartimiento estanco y engrasado de la cadena.2
148. Gian Giacomo Girolamo Casanova — casanova, un conquistador.

149. Sam Carr, vecino de David Berkowitz también conocido como "Son of Sam" — ley de Son of Sam.

150. René Descartes, también conocido como Cartesius — sistema de coordenadas cartesianas.

151. Hendrik Casimir — efecto Casimir.

152. Laurent Cassegrain — telescopio de Cassegrain.

153. Jean Dominique Cassini — división de Cassini.

154. Emperatriz Catalina I de Rusia — ciudad de Yekaterinburgo.

155. Augustin Louis Cauchy — Lista de cosas nombradas por Augustin Louis Cauchy (en inglés)

156. Eduard Čech – Cohomología de Čech, complejo de Čech, homología de Čech, Compactificación Stone-Čech

157. Anders Celsius — grado Celsius (unidad de temperatura) Celsius (cráter)

158. Ceredig — hermano de Cunedda — pueblo galés de Cardigan y luego Cardiganshire.

159. Clyde Cessna — Compañía Cessna Aircraft

160. Carlos Chagas — enfermedad de Chagas

161. Subrahmanyan Chandrasekhar — límite de Chandrasekhar, Observatorio Chandra de Rayos X.

162. Jean-Antoine Chaptal (1756-1832) — químico francés que dio su nombre a la chaptalización del vino.

163. Jean-Martin Charcot, neurólogo francés — síndrome de Charcot–Marie–Tooth; enfermedad de Charcot, el nombre de la esclerosis lateral amiotrófica

164. Jacques Charles y Joseph Louis Gay-Lussac — Ley de Charles y Gay-Lussac (frecuentemente llamada simplemente ley de Charles)

165. Bobby Charlton — the "Bobby Charlton" comb over hairstyle

166. Antoine Alphonse Chassepot — armero inventor del fusil Chassepot que lleva su nombre.

167. Nicolas Chauvin - legendario soldado de Napoleón que admiraba a su emperador. Este personaje imaginario fue probablemente inventado por los cantantes de la Primera Restauración. Dio la adjetivo chauvinista y al nombre chauvinismo.

168. Vitaly Chekhover — Defensa siciliana, variación Chekhover

169. Pavel Alekseyevich Cherenkov — Efecto Cherenkov

170. Louis Chevrolet — fundador de la compañía automovilística Chevrolet.

171. Jesucristo, "El salvador" — El Salvador, cristiandad, Christmas.

172. San Cristóbal mártir — Saint Kitts and Nevis.

173. Walter Chrysler — fundador de Chrysler, DaimlerChrysler, Chrysler Building

174. Alfred Chuang — the third letter of the company name BEA Systems, is taken from Alfred, a cofundador

175. Alonzo Church — Tesis de Church-Turing, principio Church-Turing-Deutsch

176. Cincinnatus, Roman statesman — Cincinnati, Ohio (indirectamente)

177. San Cirilo —un apóstol que, junto con su hermano San Metodio, ayudó a la conversión de los eslavos del cristianismo, dio su nombre al alfabeto cirílico que él creó.

178. André Citroën — fundador de la compañía automovilística Citroën

179. Senador Claghorn, regular personaje en el show de radio Fred Allen — Foghorn Leghorn, dibujos animados de Warner Bros.

180. Claudia de Francia, reina de Francia, hija de Ana de Bretaña y esposa Francisco I de Francia, que dio su nombre a una variedad de ciruelas, la reina-claudia.

181. Claudius, emperador romano — la ciudad de Kayseri, antiguamente Caesarea Mazaca, en Turquía.

182. Ruth Cleveland, hija del presidente Grover Cleveland — barras de caramelo Baby Ruth.

183. Bill Coleman — la primera letra del nombre de la empresa BEA Systems, se ha tomado de Bill, un cofundador.

184. Edgard Colle — fundador de Colle System

185. Samuel Colt —inventor del revólver. que lleva su nombre, el colt y fundador de la Colt's Manufacturing Company

186. Christopher Columbus — huevo de Colón; muchos lugares y territorios, como Columbus, Colombia, Colombo, British Columbia en Canadá

187. Arthur Compton — efecto Compton

188. Confucio — confucianismo

189. Constantino I — emperador romano que en 330 desplazó la capital del Imperio a Constantinopla;

190. Capitán James Cook — islas Cook; Cooktown (Queensland); Universidad James Cook (Townsville); Cook (suburbio de Canberra; conombrado por sir Joseph Cook); río Cooks; Cook (Federal electorate); Hospital University James Cook (Marton, Middlesbrough, England); Aoraki/Mount Cook; estrecho de Cook.

191. Nicolás Copérnico — copernicio (elemento químico), cráter lunar Copernicus.

192. Gaspard-Gustave Coriolis — efecto Coriolis

193. Charles-Augustin de Coulomb — coulomb — unidad de carga eléctrica, ley de Coulomb.

194. Michael Cowpland — undador de la compañía de software Corel (de Cowpland's Research Laboratory). Cowpland también cofundó la PBX Design / Build Company Mitel con Terry Matthews. (Mitel viene de MIke y TErry's Lawnmowers).

195. Seymour Cray — Cray Research

196. Hans Gerhard Creutzfeldt y Alfons Maria Jakob — enfermedad de Creutzfeldt-Jakob

197. Burrill Bernard Crohn — enfermedad de Crohn

198. Cunedda — Gwynedd

199. Marie y Pierre Curie — curie, unidad de radioactividad, curio, elemento químico

200. Pierre Curie — punto de Curie

201. Harvey Cushing — enfermedad de Cushing, un tumor de la pituitaria que produce la hormona adrenocorticotrópica que causa una excesiva producción de cortisol.

202. Harvey Cushing — síndrome de Cushing, una condición clínica caracterizada por la producción excesiva de cortisol. a

203. Saint Cuthbert ("iglesia de Cuthbert") — Kirkcudbright

D
204. Louis Daguerre — daguerotipo

205. Anders Dahl (1751–1789) — Dahlia

206. Gottlieb Daimler y Karl Benz — Daimler-Benz (más tarde DaimlerChrysler)

207. Dalek — Popular nickname for the Bridgewater Place, Dalekmania

208. John Dalton — dalton, unidad de masa atónica fuera del SI, daltonismo

209. Pedro Damiano — Defensa Damiano

210. Glenn Danzig – Danzig, fundador de la banda de Heavy Metal;

211. Charles Darwin — Darwinismo, Darwinismo Neural, Darwinismo social, Darwinian Happiness, Darwin's theory of evolution, Darwinian selection, Non-darwinian evolution, Darwinian medicine, Darwin's Dangerous Idea, Darwin, Northern Territory, Darwin Mounds, Universidad Charles Darwin, Darwin College, Cambridge, Parque nacional Charles Darwin, premios Darwin, pinzón de Darwin, isla Darwin, Charles Darwin Research Station, Darwin Bay, Lecocarpus darwinii (a tree species) in (islas Galápagos), Fundación Charles Darwin

212. Adi Dassler — fundador de Adidas

213. Arthur Davidson y William Harley — Harley–Davidson

214. Humphry Davy — Davy lamp

215. Richard Dawkins — Dawkinsia, premio Richard Dawkins

216. Paul de Casteljau — algoritmo de Casteljau

217. Michael Dell — fundador de Dell, compañía de ordenadores;

218. Delmonico, America's first restaurant — Delmonico steak (boneless Prime rib)

219. David Eisenhower, grandson of US President Dwight Eisenhower — Camp David US presidential retreat

220. Thomas Derrick (c. 1600), británicohangman — Derrick (lifting device)

221. Melvil Dewey — Dewey Decimal System

222. Thomas Edmund Dewey, político estadounidense — Dewey, one of "Huey, Dewey y Louie", animated cartoon characters

223. David Deutsch — principio Church–Turing–Deutsch

224. Saint Didacus — San Diego

225. Bo Diddley — Popularizer of the Bo Diddley beat

226. Rudolf Diesel — el motor diésel

227. Edsger Dijkstra - científico neerlandés - Algoritmo de Dijkstra.

228. Paul Dirac — Dirac fermion, Dirac spinor, Dirac equation, Dirac delta function, Dirac sea, Dirac Prize, Fermi–Dirac statistics

229. Walt Disney — fundador de la compañía The Walt Disney Company, Disneyland, Disneyfication

230. Jeremiah Dixon y Charles Mason — línea Mason–Dixon

231. John Francis Dodge y Horace Dodge — fundadores de la compañía automovilística Dodge

232. Doily family (c. 1700)

233. Ray Dolby — Dolby Stereo, Dolby Surround y Dolby Pro Logic

234. Donatello, pintor del Renacimiento — Donatello, one of the Teenage Mutant Ninja Turtles comic characters

235. Christian Doppler — Doppler radar, efecto Doppler

236. Donald Wills Douglas, Sr. — Douglas Aircraft Company

237. Charles Dow y Edward Jones — Dow Jones & Company

238. Herbert Dow — The Dow Chemical Company

239. John Langdon Down, médico Inglés — síndrome de Down

240. Robin Dunbar — número de Dunbar

241. Guillaume Dupuytren — Dupuytren's contracture, Dupuytren's fracture

242. Dr. August Dvorak — Dvorak Simplified Keyboard

243. Draco (lawgiver) — Draconian laws

244. Henry Draper — Draper (crater), lunar impact crater

245. John William Draper — Draper point, 977˚ F (525˚ C, 798 K)

E
246. Thomas Edison — efecto Edison, Edison Records, Edisonian approach, Edison, Georgia, Edison, New Jersey, Edisonade

247. Prince Edward Augustus, Duke of Kent and Strathearn (younger brother of King George IV y King William IV), commander of las fuerzas británicas en Halifax — isla Prince Edward

248. Gustave Eiffel — Torre Eiffel, designer

249. Albert Einstein — refrigerador Einstein, einsteinium — elemento químico, estadísticas Bose-Einstein, condensado Bose-Einstein, tensor de Einstein

250. Queen Elizabeth I of England, the "Virgin Queen" y "Wingina", a Native American regional king — Virginia, Virginia Occidental, Elizabethan sonnet, Elizabethan era, Elizabethan theatre, Elizabethan architecture, Elizabethan government

251. San Elmo — fuego de San Elmo

252. Arpad Elo — Elo rating system

253. Loránd Eötvös — eotvos, gradiente gravitacional

254. Sir Anthony Epstein y Yvonne Barr — Epstein–Barr virus

255. Lars Magnus Ericsson — Ericsson

256. Agner Krarup Erlang (1878–1929) — in telecommunications y queueing theory, the Erlang (unidad) y Erlang distribution are widely used; in computing, the concurrent-processing Erlang (programming language)

257. Emil Erlenmeyer — Erlenmeyer flask

258. Leonhard Euler — fórmula de Euler, Eulerian path, Euler equations; see also: List of topics named after Leonhard Euler

259. Europa — Europa

260. Bartolomeo Eustachi — Eustachian tube

261. William Davies Evans — Gambito Evans

262. Sir George Everest* — Monte Everest

263. Ewale a Mbedi — Duala people, Douala (from a variant of his name, Dwala)

264. Edward Eyre — Lago Eyre, península de Eyre, Eyre Highway, Eyre Creek, Mount Eyre, Eyre Mountains (New Zealand)

F
265. Johannes Fabry — enfermedad de Fabry

266. Gabriel Fahrenheit (1686–1736) — la escala Fahrenheit;

267. Ernst Falkbeer — Contragambito Falkbeer

268. Gabriele Falloppio — Fallopian tube

269. Michael Faraday — farad — SI unidad de capacitancia, faradio — cgs unidad de corriente constante de Faraday, efecto Faraday, Faraday's law of induction, Faraday's law of electrolysis

270. Guy Fawkes — guy

271. Rey Felipe II de España — Filipinas

272. Enrico Fermi — fermiones, energía de Fermi, Fermilab, paradoja de Fermi, fermio — elemento químico, estadísticas Fermi–Dirac. fermi (obsolete name for femtometre)

273. Enzo Ferrari — fundador de la compañía automovilística Ferrari

274. George Washington Gale Ferris, Jr. — Ferris wheel

275. Richard Feynman — Feynman diagram

276. Fib of the Picts, one of the seven sons of Cruthin — Fife

277. Leonardo Fibonacci (1175–1250), matemático — números de Fibonacci

278. Bobby Fischer — Fischer Defense

279. Robert Fisk — Fisking

280. Matthew Flinders — Flinders Bay, Flinders Chase National Park, isla Flinders, Flinders Ranges, río Flinders, Flinders Street Station, Flinders University, Flinders, Victoria (Australia)

281. B.C. Forbes — Forbes magazine

282. Henry Ford — Ford Motor Company

283. Matthias N. Forney — Forney locomotive

284. William Forsyth (1737–1804) — Forsythia

285. Charles Fort — Forteana, Fortean Society, Fortean Times

286. Francisco de Asís — San Francisco

287. Emperor Francis Joseph of Austria-Hungary — Franz Josef Land

288. Benjamin Franklin — Franklin stove, franklin — cgs unidad de electric charge

289. William Fox — 20th Century Fox

290. Sigmund Freud — Freudian slip

291. Guido Fubini (1879–1943), Math/Measurements — teorema de Fubini

292. Leonhart Fuchs (1501–1566) — Fuchsia

293. Tetsuya "Ted" Fujita (1920–1998) — escala Fujita

294. Buckminster Fuller (1895–1983) — Fullerene

G
295. Johan Gadolin, Finnish chemist y geologist — gadolinita, the mineral after which the elemento químico gadolinium has been named

296. Thomas Gage (botanist) — greengage

297. Uziel Gal — the Uzi submachine gun

298. Galileo Galilei — galileo or gal, unidad de aceleración

299. Israel Galili — the Galil assault rifle

300. Luigi Galvani (1737–1798), discovered the Galvanic response of muscles to electricity. The process of galvanization is also named after him.

301. James Gamble y William Procter — Procter & Gamble

302. Henry Laurence Gantt — Gantt chart

303. John Garand — M1 Garand rifle

304. Alexander Garden (naturalist) — after whom the gardenia was named.

305. Giuseppe Garibaldi — Garibaldi biscuits, Italian aircraft carrier Giuseppe Garibaldi
306. Gideon Gartner — Gartner

307. Hermann Treschow Gartner — Gartner's duct

308. Richard J. Gatling — Gatling gun

309. Carl Friedrich Gauss — gauss — unidad de magnetic induction, Gauss' law; see also: List of topics named after Carl Friedrich Gauss.

310. Enola Gay Tibbets — Enola Gay, the plane that dropped the first atomic bomb. Tibbets' son Paul Tibbets, pilot of the plane, named it after his mother.

311. Joseph Louis Gay-Lussac y Jacques Charles — Law of Charles y Gay-Lussac

312. Lou Gehrig, American Baseball player — enfermedad de Lou Gehrig

313. Hans Geiger — contador Geiger, Geiger–Müller tube

314. Elbridge Gerry — gerrymandering

315. Domingo Ghirardelli — Ghirardelli Chocolate Company

316. Josiah Willard Gibbs — Gibbs free energy, Gibbs phenomenon

317. Thomas Gilbert — Kiribati

318. King Camp Gillette — fundador, Gillette

319. Gaston Glock — GLOCK GmbH y su mejor producto la pistola Glock

320. Kurt Gödel — Gödel's incompleteness theorem, Gödel's ontological proof

321. Maria Goeppert-Mayer — Goeppert-Mayer (GM) unidad for the cross section of two-photon absorption

322. Samuel Goldwyn — Goldwyn Picture Corporation, later merged into Metro–Goldwyn–Mayer Inc. (or MGM)

323. Wilbert Gore — Gore-Tex

324. Léon Athanase Gosselin — fractura de Gosselin

325. Klement Gottwald — Zlín, a city in Moravia, the Czech Republic, was renamed Gottwaldov during 1949—1990.

326. Ernst Gräfenberg — Punto Gräfenberg (punto G)

327. Sylvester Graham — Graham crackers, Graham flour

328. Thomas Graham — Graham's Law

329. Robert James Graves — enfermedad de Graves–Basedow

330. Louis Harold Gray — gray, unidad de absorbed dose of radiation

331. Gregorio Magno — canto gregoriano

332. Henri Grob — Grob's Attack

333. Ernst Grünfeld — Defensa Grünfeld

334. Vicente Guerrero — Guerrero

335. Georges Guillain — síndrome Guillain–Barré

336. Dr. Joseph Ignace Guillotin (1738–1814) — advocate of what came to be called the guillotine

337. Henry C. Gunning — mineral Gunningite

338. Robert John Lechmere Guppy (1836–1916) — Guppy or guppie

H
339. Amber Hagerman, abducted child — AMBER Alert

340. Otto Hahn — hahnium, elemento químico. Este nombre de elemento no es aceptado por la IUPAC. See element naming controversy

341. Edwin Hall — Efecto Hall

342. Edmond Halley — Cometa Halley

343. Hugh Halligan — Halligan bar

344. Laurens Hammond — Hammond Organ

345. Hamo, a 6th-century Saxon settler y landowner — Hampshire

346. John Hancock, signatory of the US Declaration of Independence — John Hancock, a signature

347. Elliot Handler y Harold "Matt" Matson — Mattel

348. William Hanna y Joseph Barbera — Hanna–Barbera Productions

349. Gerhard Armauer Hansen — enfermedad de Hansen

350. Charles Henry Harrod — fundador de Harrods

351. William Harley y Arthur Davidson — Harley–Davidson

352. Alexis Hartmann — Hartmann's solution, given via the IV route to patients

353. Douglas Hartree — energía de Hartree

354. Gerry Harvey y Ian Norman — Harvey Norman

355. Hashimoto Hakaru — Hashimoto's thyroiditis

356. Hassan-i-Sabah, leader of the murderous Hashshashin cult — assassin from hassansin (this etymology is disputed)

357. Victor Hasselblad — Hasselblad, medium format photographic camera system

358. Stephen Hawking — radiación de Hawking;

359. Paul Hawkins — Hawk-Eye tracking system used in cricket y other sports

360. Frank Hawthorne — mineral Frankhawthorneite

361. Oliver Heaviside y Arthur Edwin Kennelly — Kennelly–Heaviside layer

362. Henry Heimlich — Heimlich Maneuver

363. Gerard Adriaan Heineken — fundador de la compañía Heineken

364. Joseph Henry — henry, unidad de inductancia

365. William Henry — Henry's law

366. Hermann von Helmholtz — sistema de notación musical de Helmholtz

367. Milton S. Hershey — Hershey Company

368. Heinrich Rudolf Hertz — hertz, unidad de frecuencia

369. Ejnar Hertzsprung y Henry Norris Russell — diagrama de Hertzsprung–Russell

370. William Hewlett y David Packard — fundadores, Hewlett–Packard

371. Edward C. Heyde — síndrome de Heyde

372. Miguel Hidalgo — Hidalgo

373. David Hilbert — programa de Hilbert

374. Eugen von Hippel — enfermedad de Von Hippel–Lindau

375. Harald Hirschsprung, físico danés— enfermedad de Hirschsprung

376. Paul von Hindenburg — after whom the Hindenburg airship was named

377. Thomas Hobbes, filósofo del siglo XVII — Hobbes from "Calvin y Hobbes" comic strip

378. Thomas Hobson (1544–1630), stable manager en Inglaterra— Hobson's choice, an only apparently free choice that is no choice at all

379. Thomas Hodgkin — enfermedad de Hodgkin, non-Hodgkin's lymphoma

380. Homer, father of Matt Groening, creator of The Simpsons — Homer Simpson, personaje in The Simpsons animated TV series

381. Sherlock Holmes — anyone who solves a mystery or a difficult problem, basado en el personaje de ficción de Sir Arthur Conan Doyle

382. Soichiro Honda — fundador de la compañía Honda

383. Mark Honeywell — fundador de Honeywell

384. Robin Hood, héroe popular inglés — efecto Robin Hood, Robin Hood Foundation, Robin Hood Flour, Robin Hood Hills, Robin Hood hat, Robin Hood index, Robin Hood Gardens, Robin Hood plan, Robin Hood tax, Robin Hood test, Robin Hood personaje (someone who steals money to give it to the poor or a criminal who becomes a folk hero), Robin of the Batman series

385. Robert Hooke — ley de Hooke

386. William Henry Hoover (1849–1932) — The Hoover Company; in inglés británico, the verb "hoover" means "to vacuum a floor" while the noun is the vacuum cleaner. The word "hoover" has also come to mean anything that is sucked up at a great rate ("They hoovered their way through the banquet").

387. August Horch — fundador de Audi (audi is Latin for horch. It means listen en inglés)

388. Leslie Hore-Belisha — Belisha beacon

389. James Horlick y William Horlick — founded the company Horlicks in 1873

390. William Howe (1803–1852) — Howe truss bridges

391. Hroc, an ancient landowner ("Hroc's fortress" + shire) — Roxburghshire

392. Henry Hudson — bahía de Hudson, río Hudson, estrecho de Hudson

393. Howard Hughes — Hughes Aircraft company, Howard Hughes Medical Institute, Hughes Airwest airlines, Hughes Glomar Explorer ship

394. Howard R. Hughes, Sr. — Hughes Tool Company, Baker Hughes company

395. Alexander von Humboldt — bahía de Humboldt, corriente de Humboldt, Cueva Sima Humboldt, lirio de Humboldt, Pico Humboldt, pingüino de Humboldt, Universidad Humboldt de Berlín, Universidad Alejandro de Humboldt, Colegio Alexander von Humboldt, Conepatus humboldtii

396. John Huss (en checo, Jan Hus) — Husita, Iglesia husita checoslovaca

I–J
397. Max Immelmann — Immelmann turn used in aviation.

398. Éleuthère Irénée du Pont de Nemours — fundador de la compañía DuPont

399. Joseph Marie Jacquard — telar Jacquard

400. Jacob — Israel

401. Candido Jacuzzi — inventor de bañera de hidromasaje jacuzzi.

402. Maharajah Jai Singh — fundador de la ciudad de Jaipur

403. Alfons Maria Jakob y Hans Gerhard Creutzfeldt — enfermedad de Creutzfeldt-Jakob

404. Thomas James — bahía James

405. Calamity Jane — Calamity James del cómic The Beano

406. Karl Guthe Jansky — jansky, unidad de densidad de flujo

407. Robert Jarvik, MD — corazón artificial Jarvik

408. Jeremias, profeta bíblico — jeremiada

409. Jeroboam, primer rey del reino del Norte de Israel — botella de vino jeroboam

410. Jessica Lunsford — Ley de Jessica

411. Jesus Christ — Jesus y cristiandad

412. Tommy John — Tommy John surgery

413. Jonathan Carey — ley de Jonathan

414. Barry Jones — bahía Barry Jones, Yalkaparidon jonesi
415. Edward David Jones y Charles Dow — Dow Jones & Company

416. Rey Jorge I de Gran Bretaña — Georgia (estado)

417. Rey Jorge VI de Gran Bretaña — Cruz de Jorge, Medalla de Jorge

418. San Jorge — Orden de San Jorge, Orden de San Miguel y San Jorge, Cruz de San Jorge, Georgia (país), Saint George (Granada), y muchos otros lugares, iglesias y catedrales

419. Brian David Josephson — unión de Josephson, efecto Josephson

420. James Prescott Joule — joule (unidad), unidad de energía, unidad de trabajo, unidad de calor

421. Judas Iscariote — Judas

422. Justiniano I — Código justiniano

K
423. Franz Kafka — adjective Kafkaesque

424. Mikhail Kalashnikov — the Avtomat Kalashnikova series of weapons, incluido el AK-47, the Kalashnikov Handheld Machine Gun or Ruchnoi Pulemet Kalashnikova obraztsa 1974g (RPK-74)

425. Kamen Rider — The main protagonists of the various series in this Japanese TV franchise are named after their corresponding TV series.

426. Ingvar Kamprad — the first two letters of IKEA, the home furnishings retailer he founded

427. Gaetano Kanizsa, Italian psychologist — Kanizsa triangle

428. Megan Kanka, abducted child — Megan's Law

429. Moritz Kaposi, Hungarian dermatologist — Kaposi's sarcoma

430. Theodore von Kármán — Karman line

431. Anna Karenina

432. Tadao Kashio — fundador de Casio

433. Yevgeny Kaspersky — Kaspersky Anti-Virus

434. Shozo Kawasaki — fundador de Kawasaki Heavy Industries

435. Tomisaku Kawasaki — enfermedad de Kawasaki

436. Grace Kelly — Hermès Kelly bag

437. Lord Kelvin — kelvin, unidad de temperatura termodináca;

438. John F. Kennedy — John F. Kennedy International Airport, John F. Kennedy Center for the Performing Arts, Kennedy Center Honors, John F. Kennedy University

439. Arthur Edwin Kennelly y Oliver Heaviside — Kennelly–Heaviside layer

440. Paul Keres — Defensa Keres

441. Brian W. Kernighan — the third letter of the name awk, a computer pattern/action language, is taken from Kernighan

442. John Kerr (physicist) — efecto Kerr

443. John Maynard Keynes — Keynesian economics

444. Wilhelm Killing — Killing vector field

445. Gustav Kirchhoff — [leyes de Kirchhoff

446. Donald Knuth — algoritmo Knuth–Morris–Pratt

447. Zoltán Kodály — Kodály Method

448. Alexander Konstantinopolsky — apertura Konstantinopolsky

449. Wladimir Peter Köppen — Köppen climate classification

450. Alfried Krupp — fundador de Krupp, ahora ThyssenKrupp

451. Gerard Kuiper — Cinturón de Kuiper

L
452. Rudolf Laban – choreographer, created labanotation.

453. Ferruccio Lamborghini – fundador de la compañía automovilística Lamborghini

454. Vincenzo Lancia – fundador de la compañía automovilística Lancia

455. Francesco Landini – Landini cadence, might be described in its most characteristic form as a variación on the harmonic progression in which an unstable sixth (usually major) expands to a stable octave.

456. Edwin Henry Landseer – Landseer (dog)

457. Paul Langerhans – Islets of Langerhans, Langerhans cell, Langerhans cell histiocytosis

458. Samuel Pierpont Langley – langley a measurement of solar radiation.

459. Lev Davidovich Landau – Landau pole, Landau damping

460. Chris Langton – Langton's ant

461. Bent Larsen – Larsen's Opening

462. Pierre Charles Alexandre Louis - Angle of Louis

463. Giovanni Paolo Lascaris – Lascaris towers

464. Lawrence of Rome – Saint Lawrence, Malta

465. Ernest Lawrence – laurencio, elemento químico

466. Peter Lee – Peterlee, una ciudad en el County Durham

467. Alfredo di Lelio – Alfredo sauce

468. Vladimir Ilyich Lenin – Leninismo, Testamento de Lenin, para otros muchos lugares ver Lenin y List of places named after Lenin

469. John Lennard-Jones – Lennard-Jones potential

470. Jules Léotard – leotardo

471. Leudonus – Lothian

472. Lars Levi Læstadius – Laestadianism

473. Liechtenstein dynasty – Liechtenstein

474. Abraham Lincoln – Lincoln Records; ships USS Abraham Lincoln (SSBN-602), USS Abraham Lincoln (CVN-72); Lincoln is a slang term for the United States five dollar bill

475. Charles Lindbergh, pilot – Lindbergh Law anti-kidnapping law

476. Lisa, sister of Matt Groening, creador de The Simpsons – Lisa Simpson, personaje in The Simpsons animated TV series

477. David Livingstone – Livingstone daisy, Livingstone, Zambia

478. Ignacio de la Llave – Veracruz-Llave

479. Veronica Lodge, personaje de ficción en Archie Comics – the Veronica search engine

480. Fritz London – London force

481. Huey Pierce Long, político estadounidense – Huey, one of "Huey, Dewey y Louie", animated cartoon characters

482. Ruy López de Segura, Spanish monk – Ruy Lopez opening in chess

483. John De Lorean – De Lorean

484. Hendrik Lorentz – Lorentz force, Lorentz transformation

485. Lothar – Lorraine, French province

486. Allan Haines Loughead – Lockheed Corporation later to become Lockheed Martin in 1995

487. Princess Louise Caroline Alberta, fourth daughter of Queen Victoria – Alberta

488. H. P. Lovecraft, Among the most famous horror authors. Inspired the term Lovecraftian.

489. Hubert von Luschka – foramina of Luschka (outlets for cerebrospinal fluid in the brain); Luschka's crypts; Luschka's joints

490. Santa Lucía de Siracusa – Santa Lucía (estado antillano)

491. Rey Luis XIV de Francia – Louisiana

492. Martin Luther – el Luteranismo cristiano

493. Alois Lutz – Lutz, Figure skating jump

494. Charles Lynch – lynching, lynch law

495. Trofim Lysenko – Lysenkoism

M
496. Ernst Mach – número de Mach

497. Karel Hynek Mácha – Máchovo jezero (Mácha's Lake), in the Czech Republic

498. Niccolò Machiavelli – Machiavellian – attempting to achieve what one wants by cunning, scheming y unscrupulous methods.

499. Charles Macintosh – mackintosh

500. Alexander Mackenzie – rio Mackenzie, bahía Mackenzie

501. Colin Maclaurin – Maclaurin series, Maclaurin's inequality, Sectrix of Maclaurin, Trisectrix of Maclaurin,

502. Rowland Hussey Macy – fundador de Macy's

503. Gaius Maecenas, a Roman patron of literature y the arts, a true "maecenas"

504. Fernando Magallanes – estrecho de Magallanes, gran Nube de Magallanes, pequeña Nube de Magallanes

505. François Magendie – foramen of Magendie (outlet for cerebrospinal fluid in the brain)

506. Maggie, sister of Matt Groening, creator of The Simpsons – Maggie Simpson, personaje in The Simpsons animated TV series

507. Pierre Magnol – magnolia

508. Jules Germain François Maisonneuve – Maisonneuve fracture

509. Mrs. Malaprop, a personaje in The Rivals, a play by Richard Brinsley Sheridan – malapropism (a humorous misuse of a word)

510. Thomas Malthus – Malthusian, Malthusianism, Malthusian Growth Model, Malthusian catastrophe

511. Benoît Mandelbrot – Mandelbrot set

512. Antoine Marfan – síndrome de Marfan

513. Marge, mother of Matt Groening, creator of The Simpsons – Marge Simpson, personaje in The Simpsons animated TV series

514. Enriqueta María de Francia, mujer del rey Carlos I de Inglaterra – Maryland

515. María, madre de Jesús – comunidades y facciones geográficas numerosas (llamadas Santa María o tienen la palabra Dama), un gran número de catedrales, iglesias y órdenes religiosas, la mariquita

516. La reina Mariana de Austria o María Ana de Austria – islas Marianas, fosa de las Marianas

517. Pierre Marie – enfermedad Charcot–Marie–Tooth

518. San Marino – San Marino (estado)

519. Mark the Evangelist – St. Mark's Tower

520. Benjamin Markarian – Markarian galaxies

521. Michael Marks – Marks and Spencer

522. Henry Martin – Martinizing Dry Cleaning

523. Géza Maróczy – Maróczy Bind

524. Marplot, the main personaje in Susanna Centlivre's plays The Busy Body and Marplot in Lisbon – marplot (an officious meddler or busybody who disrupts the plans of others)

525. Frank Marshall – Marshall Defense

526. John Marshall – Marshall Islands

527. Lionel Martin – Aston Martin

528. Glenn Luther Martin founded The Glenn L. Martin Company which several decades y mergers later became Lockheed Martin

529. Jean Martinet – martinet; a disciplinarian

530. Maurice Martenot – Ondes Martenot, an electronic musical instrument with a keyboard y slide invented in 1928.

531. Mary the Jewess, ancient alchemist invented the Bain-marie to warm substances such as Elixir to germinate precious metals

532. Maserati brothers – fundadores, Maserati

533. Charles Mason y Jeremiah Dixon – Mason–Dixon Line

534. John L. Mason – Mason jar

535. Alonzo C. Mather – Mather Stock Car Company

536. Harold "Matt" Matson y Elliot Handler – Mattel

537. Jujiro Matsuda – fundador de Mazda (also possibly inspired by Zoroastrian god Ahura Mazda)

538. Reina Maud de Noruega – Golfo de la Reina Maud (Canada), Tierra de la Reina Maud en Antarctica

539. Mauricio de Nassau – Mauritius

540. Mausolo – el mausoleo, un sepulcro monumental....

541. Hiram Maxim – ametralladora Maxim

542. James Clerk Maxwell – maxwell, unidad de flujo magnético;

543. Louis B. Mayer – fundador of Louis B. Mayer Pictures which later merged into Metro–Goldwyn–Mayer (or MGM)

544. John Loudon McAdam – macadam process of road construction, tarmac (tar+macadam) road surface

545. Dick McDonald y Mac McDonald – fundadors, McDonald's Corporation

546. James Smith McDonnell fundador McDonnell Aircraft Corporation, later to become McDonnell Douglas

547. Giuseppe Meazza – Stadio Giuseppe Meazza, a football stadium in Italy

548. Megan Kanka – Megan's Law

549. Heinrich Meibom — glándula de Meibomio

550. Georg Meissner – corpúsculo de Meissner

551. Walther Meissner (y Robert Ochsenfeld) – efecto Meissner (o efecto Meissner–Ochsenfeld)

552. Lise Meitner – meitnerio, elemento químico

553. Nellie Melba – tostada Melba; Pêche Melba; Melba, un distrito de Canberra, Australia

554. William Lamb, vizconde de Melbourne – Melbourne

555. Gregor Mendel – Mendelian inheritance, Mendel Polar Station, lunar crater Mendel

556. Dmitri Mendeleev – mendelevio, elemento químico;

557. Prosper Ménière – enfermedad de Ménière

558. Méntor (mitología griega) – mentor: a trusted friend, counselor or teacher, usually a more experienced person, mentoring programs

559. Giuseppe Mercalli – escala Mercalli de un terremoto

560. Meirion, son of Cunedda – Merionethshire

561. Franz Mesmer (1734–1815) – Mesmerism

562. Robert Metcalfe – ley de Metcalfe

563. Methuselah – 6 litre wine bottle see Wine bottle#Sizes

564. Michelangelo, pintor del Renacimiento – Michelangelo, one of the Teenage Mutant Ninja Turtles comic characters

565. Jacques Mieses – Mieses Opening

566. San Miguel – Orden de San Miguel y San Jorge, Arcángel (ciudad), y muchos otras lugares llamados San Miguel o Arcángel

567. Caspar Milquetoast – Milquetoast, "a weak, ineffectual or bland person."

568. Hermann Minkowski – Minkowski addition, Minkowski inequality, Minkowski space, Minkowski diagram, Minkowski's theorem

569. Ernesto Miranda – Miranda Warning

570. Andrija Mohorovičić – discontinuidad de Mohorovičić

571. Pépé le Moko personaje de ficción de la novela y película de igual nombre – Pepe Le Pew Warner Bros. French skunk character

572. Vyacheslav Molotov (1890–1986) – cóctel mólotov

573. James Monroe – Doctrina Monroe, Monrovia

574. Monty Python's Flying Circus – Pythonesque, spam (derived from one of their sketches: Spam)

575. Robert Moog – Moog synthesizer, an analog synthesizer

576. Gordon Moore – Moore's law

577. Jean Moreau de Sechelles – Seychelles

578. José María Morelos – Morelos

579. Prince Morgan the Old of Gwent – Glamorgan

580. Ernst Moro – Moro reflex

581. Samuel Morse – código Morse

582. John Morton (1420–1500), Chancellor de Inglaterra– Morton's Fork, a choice between two equally unpleasant alternatives

583. Jerry Moss y Herb Alpert – A&M Records

584. Rudolf Mössbauer – efecto Mössbauer

585. Lord Louis Mountbatten – Mountbatten pink, naval camouflage pigment

586. Mickey Mouse – Mickey Mousing, Mickey Mouse degrees

587. Wolfgang Amadeus Mozart – Mozartkugel, efecto Mozart, Mozart Medal, the word 'Mozart' became synonymous for '(musical) child prodigy' y 'virtuoso'

588. Erasto B. Mpemba – efecto Mpemba

589. Antonín Mrkos – four comets carry his name: 18D/Perrine-Mrkos, 45P/Honda-Mrkos-Pajdusakova, 124P/Mrkos y 143P/Kowal-Mrkos

590. Walther Müller – Geiger–Müller tube

591. David, John A. or Thomas Mulligan – Mulligan

592. Baron Münchhausen – Münchausen syndrome, Münchausen syndrome by proxy

593. Ian Murdock y Debra Murdock – Debian project for free software, made after combining Ian's y his wife's name Debra.

594. William Lawrence Murphy – Murphy bed.

N–O
595. Ashot Nadanian – Defensa Grünfeld, variación Nadanian

596. Oskar Naegeli – síndrome Naegeli–Franceschetti–Jadassohn

597. Miguel Najdorf – Defensa Siciliana, variación Najdorf

598. Fridtjof Nansen – pasaporte Nansen

599. John Napier – neper, unidad de nivel de potencia relativa, Napier's bones, method for performing multiplication

600. Napoleon I, Emperador de los franceses, – código napoleónico y guerras napoleónicas

601. Napoleon I of France – Napoleon Opening

602. Narciso – Narcisismo

603. John Forbes Nash – Equilibrio de Nash, Nash embedding theorem

604. Joachim Neander (1650–1680), poeta, for whom the Neanderthal (valley) was named, y thus the Neandertal fossil found there

605. Nebuchadnezzar – nebuchadnezzar, 15 litre wine bottle

606. Jawaharlal Nehru – Nehru jacket, Nehru Planetarium

607. Baby Face Nelson – Baby Face Finlayson, formerly from The Beano comic

608. Horatio Nelson – Nelson (New Zealand)

609. Henri Nestlé – created the milk-based food in 1867 which became Nestlé

610. Nestorius, Patriarch de Constantinopla – nestorianismo

611. John von Neumann – Von Neumann machine, Von Neumann probe, Von Neumann architecture, John von Neumann Theory Prize, IEEE John von Neumann Medal

612. Rolf Nevanlinna – Nevanlinna theory,

613. Isaac Newton – newton – unidad de fuerza, ley de gravitación universal de Newton, leyes de Newton, anillos de Newton, telescopio newtoniano

614. Jean Nicot – Nicotine

615. Arthur Nielsen – Nielsen ratings from the Nielsen Media Research, Inc. firm

616. Mike Nifong – Nifonged

617. Aron Nimzowitsch – Defensa Nimzo–India

618. Alfred Nobel – Premio Nobel, nobelio, elemento químico

619. Emmy Noether – Noether's theorem, Noetherian rings

620. Ian Norman y Gerry Harvey – Harvey Norman

621. Edward Lawry Norton – Norton's theorem

622. Robert Ochsenfeld y Walter Meissner – efecto Meissner–Ochsenfeld (efecto Meissner)

623. William of Ockham – Occam's Razor

624. King Oengus I of the Picts – Angus

625. Georg Ohm – ohm – unidad de resistencia eléctric, leyes de Ohm;

626. Onan – onanism

627. Ongull, a Scandinavian landowner – Anglesey

628. Jan Oort – Oort cloud

629. Adam Opel – fundador de la compañía automovilistica Opel

630. Charles Boyle, 4th Earl of Orrery – orrery, a mechanical model of the solar system

631. Hans Christian Ørsted – oersted, unidad de magnetic field strength

632. George Orwell – Orwelliano

633. Robert Bayley Osgood y Carl B. Schlatter – enfermedad Osgood–Schlatter

634. John Owen – defensa de Owen

P
635. San Pablo – Saint Paul (Minnesota), São Paulo, Islas de San Pablo, San Pawl il-Baħar

636. Giuseppe Pace – Paceville

637. David Packard y William Hewlett – Hewlett-Packard

638. Larry Page – algoritmo PageRank

639. František Palacký – Palacký University, Olomouc

640. Pan (mitología) – panflute, the word panic, Peter Pan

641. Paparazzo, a press photographer in Federico Fellini's film La Dolce Vita – paparazzi press photographers

642. Vilfredo Pareto – principio de Pareto, Pareto efficiency, distribución de Pareto, Pareto index

643. Bernard Parham – Parham Attack

644. James Parkinson – enfermedad de Parkinson

645. Rosa Parks – Rosa Parks Highway

646. Blaise Pascal – pascal – unidad de presión; triángulo de Pascal, Pascal's Wager o gambito de Pascal, Pascal programming language, Pascal's theorem

647. Louis Pasteur – Pasteurización

648. Antoine de Paule – Paola, Malta

649. Wolfgang Pauli – principio de exclusión de Pauli

650. Axel Paulsen – Axel, Figure skating jump

651. Ivan Petrovich Pavlov – Pavlovian conditioning

652. Anna Pavlova – pavlova

653. Giuseppe Peano – Peano axioms

654. San Pedro – Saint-Pierre y Miquelon

655. Jean Charles Athanase Peltier – efecto Peltier

656. William Penn – Pensilvania

657. James Cash Penney – J.C. Penney

658. Roger Penrose – Penrose diagram, Penrose tiling, Penrose triangle, Penrose stairs, Penrose chickens

659. Dom Pérignon (1638–1715), a blind French Benedictine monk – Dom Pérignon (wine)

660. Alexander Petrov – Defensa Petrov

661. Armand Peugeot – fundador de la compañía automovilística Peugeot

662. François-André Danican Philidor – Defensa Philidor

663. Gerard Philips – fundador de la compañía Philips

664. Joseph Pilates – the Pilates Method

665. James Pimm – Pimm's

666. Pinocchio – Pinocchio Syndrome

667. Vasja Pirc – Defensa Pirc

668. Pirro de Epiro – victoria pírrica

669. Pitágoras – teorema de Pitágoras

670. William Pitt (el Viejo) – Pittsburgh

671. Max Planck – constante de Planck, Planck's law of black body radiation

672. Joseph Plateau – Plateau's laws, Plateau's problem

673. Henry Stanley Plummer – enfermedad de Plummer

674. Friedrich Carl Alwin Pockels – efecto Pockels

675. Joel Roberts Poinsett (1779–1851) – poinsettia

676. Jean Léonard Marie Poiseuille – poise – unidad de viscosity, Poiseuille's Law

677. Joseph Polchinski – Polchinski's paradox concerning free will y traversable wormholes

678. Charles Ponzi (1877–1949) – Ponzi scheme, a kind of fraud

679. Domenico Lorenzo Ponziani – Ponziani Opening

680. Eugène Poubelle (1831–1907), French lawyer, administrator y diplomat – poubelle, French word for "dustbin"

681. Pierre Poujade (1920–2003) – Poujadism

682. Ferry Porsche – fundador de la compañía automovilística Porsche

683. Grigori Aleksandrovich Potemkin – Potemkin village

684. Percivall Pott – enfermedad de Pott, Pott's fracture

685. Elvis Presley – Elvis impersonator

686. Priapus – priapism

687. Principe Eduardo de Kent, hijo de Jorge III de Gran Bretaña – Isla del Principe Eduardo

688. Procrustes – Procrustean bed

689. William Procter y James Gamble – Procter & Gamble

690. Nikolái Przewalski – caballo de Przewalski

691. James Puckle inventor de la Defensa Gun, más conocida como Puckle gun

692. Joseph Pulitzer – Premio Pulitzer

693. Jan Evangelista Purkyně – célula de Purkinje

Q–R
694. Vidkun Quisling (1887–1945), Norwegian traitor – the term "quisling" became a synonym in many European languages for traitor

695. Thomas Stamford Raffles – Rafflesia

696. C. V. Raman – Raman spectroscopy, efecto Raman

697. Srinivasa Ramanujan – Ramanujan prime, Ramanujan theta function, Ramanujan's sum, Ramanujan's master theorem, constante de Landau–Ramanujan, constante de Ramanujan–Soldner, Ramanujan–Petersson conjecture, Rogers–Ramanujan identities, número de Hardy–Ramanujan

698. William John Macquorn Rankine – degree Rankine, ciclo de Rankine

699. Raphael, pintor Renacimiento – Raphael, one of the Teenage Mutant Ninja Turtles comic characters

700. John William Strutt, 3rd Baron Rayleigh – Rayleigh scattering

701. Maurice Raynaud, físico francés – enfermedad de Raynaud

702. Ronald Reagan, 40th U.S. president – era Reagan, Reaganomics, Ronald Reagan Washington National Airport, USS Ronald Reagan (CVN-76), Ronald Reagan Trail

703. René Antoine Ferchault de Réaumur – grados Réaumur, unidad de temperatura;

704. Martin de Redin – Torres De Redin

705. Dorothy Reed – Reed–Sternberg cell

706. Rehoboam – 4.5 litre wine bottle (see Wine bottle#Sizes)

707. Louis Renault – fundador de la compañía automovilística Renault

708. Richard Réti – Réti Opening

709. Arnold Reuben (possibly) – Reuben

710. Paul Reuter – agencia de noticias Reuters;

711. Douglas Reye – síndrome de Reye

712. Cecil Rhodes – Northern Rhodesia (ahora Zambia), Southern Rhodesia (ahora Zimbabwe), Rhodes Scholarship

713. Vasco Ronchi – Ronchi test

714. Isaac Rice – Rice Gambit

715. Charles Richter – escala Richter

716. Sydney Ringer – Ringer's solution y Lactated Ringer's solution given via the IV route to patients

717. César Ritz – Ritz Hotel, Hôtel Ritz

718. Ron Rivest – the first letter of the name RSA, un algoritmo asimétrico para public key cryptography, is taken from Rivest

719. John D. Rockefeller – Oysters Rockefeller

720. John D. Rockefeller Jr. – Rockefeller Center

721. Rómulo – Roma

722. Count Karl Robert von Nesselrode – Nesselrode

723. Alvah Roebuck y Richard Sears – Sears, Roebuck, now Sears

724. Charles Rolls y Henry Royce – Rolls–Royce

725. Nicola Romeo – Alfa Romeo

726. Wilhelm Röntgen – roentgen (unidad de medida de rayos X y radiación gamma), roentgenio (elemento químico)

727. Andrés Quintana Roo – Quintana Roo

728. Theodore Roosevelt, jr. (1858–1919) – Teddybear

729. Gioacchino Rossini – Tournedos Rossini

730. Eugène Rousseau – Rousseau Gambit

731. Rota, a Saxon landowner ("Rota's land") – Rutland

732. Karl Rove – Rovian (dirty) campaign tactics

733. Henry Isaac Rowntree – fundador de Rowntree's

734. Henry Royce y Charles Rolls – Rolls–Royce

735. Hugo Riemann — índice acústico de Riemann

736. Ernő Rubik – cubo de Rubik, Rubik's clock, Rubik's magic, la venganza de Rubik

737. Carle David Tolmé Runge – Runge's phenomenon

738. Reverend John Russell – Jack Russell Terrier

739. Henry Norris Russell y Ejnar Hertzsprung – diagrama de Hertzsprung–Russell

740. Ernest Rutherford – rutherfordio, elemento químico

741. Johannes Rydberg – constante de Rydberg

S
742. Franz Sacher, Viena – Sachertorte

743. Leopold von Sacher-Masoch, uno de los primos de escribir de los placeres de dolor y humillación, hoy llamado el masoquismo.

744. Donatien Alphonse François de Sade, o, el Marqués de Sade, que sus escrituras han donadas la palabra sadismo.

745. Sheikh Safi-ad-din Ardabili – Imperio Safávida

746. Safo de Mitilene (630 a. C.–612 a. C.), poetisa griega quién ha escrita poemas de amor dirigidos a mujeres – safismo o lesbianismo

747. Ulrich Salchow – Salchow, Figure skating jump

748. Salomón – Islas Salomón, Juicio de Salomón, que ha devindo un proverbio y metafor en muchas lenguas.

749. Santiago el Mayor — Santiago de Compostela, Santiago de Chile

750. Salmanazar biblical king – 9 litre wine bottle (see Wine bottle#Sizes)

751. Vasili Samarsky-Bykhovets, a Russian mine official – samarskita, the mineral after which the elemento químico samario has been named.

752. John Montagu, 4th Earl of Sandwich – sandwiches y South Sandwich Islands

753. Sarah Payne – Sarah's Law

754. Muhammad bin Saud – Arabia Saudita

755. Pierre Auguste Sarrus – sarrusofón, un instrumento musical de lengüeta doble, fabricado de metal o plata.

756. Adolphe Sax – el saxofón, un instrumento musical

757. Bernhard Schmidt – cámara de Schmidt

758. Louie Schmitt, animator – Louie, one of "Huey, Dewey y Louie", animated cartoon characters

759. Walter H. Schottky, físico alemán – diodo Schottky

760. Erwin Schrödinger – ecuación de Schrödinger, gato de Schrödinger, Schrödinger's Kittens – a book

761. Ed Scott – the second letter of the company name BEA Systems, is taken from Ed, a cofundador

762. Robert Scott, Antarctic explorer – Amundsen–Scott South Pole Station

763. Ebenezer Scrooge, personaje de ficción en Charles Dickens' A Christmas Carol – Scrooge McDuck

764. Glenn T. Seaborg – seaborgium, elemento químico

765. Richard Sears y Alvah Roebuck – Sears, Roebuck; stores bear only the Sears name

766. Chief Seattle – City of Seattle

767. Thomas Johann Seebeck – efecto Seebeck

768. Josef Sekanina – mineral Sekaninaite

769. Harry Gordon Selfridge – fundador de Selfridges

770. Edgar Selwyn y Archibald Selwyn, who used the last three letters of their name along with the first four of Samuel Goldfish to create Goldwyn Picture Corporation, which later merged into Metro–Goldwyn–Mayer (or MGM)

771. Claude de la Sengle – Senglea

772. Serendip – serendipity

773. Otep Shamaya – Otep, a Los Angelean heavy metal band

774. Adi Shamir – the second letter of the name RSA, un algoritmo asymmetric for public key cryptography, is taken from Shamir

775. Sherlock – short for Sherlock Holmes, anyone who solves a mystery or a difficult problem, basado en el personaje de ficción de Sir Arthur Conan Doyle

776. Roger Shepard – Shepard tone

777. Henry S. Shrapnel (1761–1842) – shrapnel

778. Henry Miller Shreve (1785–1851) Steamboat captain for whom the city of Shreveport, Louisiana is named.

779. Jean Sibelius (compositor) – notación Sibelius, y su desarrollador Sibelius Software Ltd

780. Ambrose Burnside (1824–1881) – Sideburns

781. Werner von Siemens – siemens – unidad de electrical conductance; Siemens AG – company

782. Rolf Sievert – sievert, unidad de radiation dose equivalent

783. Etienne de Silhouette (1709–1767) – Silhouette

784. Issac Merritt Singer, inventor, improvements in the design of the sewing machine – Singer Corporation

785. Alexander Skene – glándulas de Skene

786. BF Skinner – behaviorist who created the operant conditioning chamber – which is often called the Skinner box

787. Emil Škoda – fundador de la compañía automovilística Škoda Auto

788. Horace Smith y Daniel B. Wesson – Smith & Wesson

789. Maria Ann Smith – Granny Smith

790. Edward Smith-Stanley, 12th Earl of Derby – Derby (horse race), particularly the Epsom Derby

791. Oliver R. Smoot – smoot

792. Herman Snellen – test de Snellen

793. Willebrord Snellius (Snell) – ley de Snell

794. Snot, a Saxon landowner ("Snot's home" + shire) – Nottinghamshire

795. Socrates – Socratic Method

796. Alexey Sokolsky – Sokolsky Opening

797. Daniel Solander – Solander box

798. John Philip Sousa – el instrumento musical sousafón

799. Edwin Southern – Southern blot, a method for detection of a specific DNA sequence in DNA samples.

800. Thomas Spencer – Marks and Spencer

801. William Archibald Spooner (1844–1930) – spoonerism

802. Joseph Stalin – estalinismo y neoestalinismo (also see De-Stalinization), see List of places named after Joseph Stalin, Joseph Stalin Museum, Stalinist architecture, Stalin Society, Stalin Prize, Stalin Peace Prize, Iosif Stalin tank

803. Johannes Stark – Stark spectroscopy, efecto Stark

804. Howard Staunton – Staunton Gambit

805. Jozef Stefan y Ludwig Boltzmann – constante de Stefan–Boltzmann

806. Carl von Sternberg (disputed) – Reed–Sternberg cell

807. George M. Sternberg (disputed) – Reed–Sternberg cell

808. John K. Stewart y Arthur P. Warner – Stewart–Warner

809. George Gabriel Stokes – stokes, unidad de viscosidad;

810. Marshall Harvey Stone – Stone–von Neumann theorem, Stone–Čech compactification, Stone's representation theorem for Boolean algebras, Stone space, Stone–Weierstrass theorem, Stone's representation theorem for distributive lattices, Stone duality, Stone's theorem on one-parameter unitary groups, Banach–Stone theorem

811. Antonio Stradivari – Stradivari violin

812. Levi Strauss – Levi Strauss & Co.

813. Barbra Streisand – Lent name to the efecto Streisand, censorship that has the unintended consequence of publicizing the information more widely.

814. Count Stroganov (possibly Count Pavel Alexandrovitch Stroganov or Count Grigory Stroganov) – Stroganoff

815. John McDouall Stuart – Stuart Highway, Central Mount Stuart

816. Rashid Sunyaev y Yakov B. Zel'dovich – efecto Sunyaev–Zel'dovich

817. Michio Suzuki – fundador de la compañía Suzuki

818. Sage Kambu Swayambhuva – Cambodia

819. Shirley Temple – Shirley Temple Soda

820. Theodor Svedberg – svedberg, unidad de tasa de sedimentación;

T
821. Tan Aik Kah – TAN (Tegumental Angiomyxoma–Neurothekeoma) syndrome

822. James Mourilyan Tanner – Tanner stage

823. Tarik-ibn-Ziyad (from Arabic djebl al-Tarik or "mountain of Tarik") – Gibraltar

824. Siegbert Tarrasch – Tarrasch Defense

825. Abel Tasman – Tasmania, Mar de Tasmania, Región de Tasman, Parque nacional de Tasman, Bahía de Tasman

826. J. R. D. Tata – fundador de la compañía Tata

827. Jacques Tati - Tati-esque

828. Stéphanie Tatin y Caroline Tatin – Tarte Tatin

829. Temujin (Genghis Khan) – Chinggis Khaan International Airport

830. Maria Teresa, the Grand Duchess of Luxembourg – cocktail Maria Teresa;

831. Nikola Tesla – Tesla coil, tesla – unidad de flujo magnético;

832. Luisa Tetrazzini, operatic soprano – Chicken Tetrazzini

833. Leon Theremin – Theremin

834. Lou Thesz – "Lou Thesz punches", a professional wrestling maneuver involving using primarily your legs to tackle an opponent to the ground, then delivering a series of punches while straddling your opponent.

835. August Thyssen – fundador of Thyssen, ThyssenKrupp

836. Christopher Titus – Titus, an Emmy nominated TV series broadcast on FOX from 2000–2002.

837. Saint Thomas – São Tomé y Príncipe, St Thomas Tower

838. John T. Thompson – Thompson submachine gun

839. Miloš Tichý – comet P/2000 U6 Tichý

840. Johann Daniel Titius y Johann Elert Bode – Titius–Bode Law

841. James Tobin – the proposed Tobin tax

842. John Ronald Reuel Tolkien – Tolkien Estate, 2675 Tolkien, Tolkienología

843. Howard Henry Tooth – enfermedad Charcot–Marie–Tooth

844. Carlos Torre Repetto – Torre Attack

845. Evangelista Torricelli – torr, unidad de presión;

846. Linus Torvalds – Linus's law, Linux operating system (from Linus' Minix), Tux – mascot of Linux (from Torvald's Unix)

847. Charles Townshend – Townshend Acts

848. Sakichi Toyoda – fundador de la compañía Toyota

849. Trajan – Trajan's Column, Trajan's Wall

850. Trillian – Trillian (software), Project Trillian

851. Octavio Trompowsky – Trompowsky Attack

852. The Troubadour (London) founded 1954 – The Troubadour (Los Angeles) founded 1957

853. Donald Trump – Trump Tower, the Trump International Hotel and Tower, Trump Plaza etc.

854. Alan Turing – Turing machine, Turing-complete, Turing tarpit, Turing test, Church–Turing thesis, principio Church–Turing–Deutsch

855. J. M. W. Turner, pintor inglés – Premio Turner de arte;

856. Ted Turner, media mogul – Turner Entertainment, Turner Classic Movies, Turner Broadcasting System or TBS, TBS Superstation, WTBS, Turner Network Television or TNT, Turner Tomorrow Fellowship Award, Ted Turner debate (a style of team debate recognized by the National Forensic League; also referred to as Controversy debate)

857. Marie Tussaud – Madame Tussauds wax museum

U–V
858. San Valentino – Valentine's Day

859. Jean Parisot de Valette – Valletta

860. James Van Allen – cinturones de Van Allen

861. Eddie Van Halen y Alex Van Halen – creators of band Van Halen

862. George Vancouver – Vancouver (ciudad de Columbia Británica), Vancouver (Washington), isla de Vancouver

863. Johannes Diderik van der Waals – fuerza de Van der Waals

864. Robert J. Van de Graaff – generador eléctrico de Van de Graaff

865. Publius Quinctilius Varus – Varian disaster (The Battle of the Teutoburg Forest)

866. Saint Venera – Santa Venera, Santa Venerina

867. John Venn – diagramas de Venn

868. Hugues Loubenx de Verdalle – Verdala Palace

869. Jules Verne – Verneshot

870. Amerigo Vespucci (1454–1512) – América, Norteamérica, Sudamérica, América Central, Latinoamérica

871. San Vicente – San Vicente y las Granadinas

872. Victoria, reina del Reino Unido – Queensland, Victoria (Australia), Victoria (Columbia Británica), Isla Victoria, Estrecho Victoria, Gran Desierto de Victoria, Lago Victoria, Victoria (Gozo), Puerto de Victoria, Estación de Victoria, Victoria Line, Era victoriana, Queen Victoria Street, Londres, Cruz de Victoria, Tierra de Victoria, Victoria and Albert Museum, Torre Victoria, Arquitectura victoriana, Casa victoriana, Victoria (Seychelles), Líneas de Victoria, Ciruela de Victoria

873. António Manoel de Vilhena – Fort Manoel, Manoel Island, Manoel Theatre

874. Leonardo da Vinci, pintor del Renacimiento – Leonardo, one of the Teenage Mutant Ninja Turtles comic characters, The Da Vinci Code, un libro de ficción de Dan Brown y una película de igual nombre;

875. Andrew Viterbi (nacido en 1935), Qualcomm Corp. – algoritmo Viterbi

876. Vitruvius, arquitecto romano – Homo Vitruvianus o hombre de Vitruvio – famous drawing by Leonardo da Vinci

877. Alessandro Volta – the volt, a unidad de fuerza electromotriz, el premio Volta y el cráter Volta de la Luna.

W
878. Robert Wade – Defensa Wade

879. Richard Wagner – Wagner tuba, a brass instrument that combines elements of both the French horn y the tuba.

880. Alfred Russel Wallace – Wallace Line, Wallace's flying frog, Operation Wallacea, Wallacea

881. Samuel Wallis, navegante del siglo XVIII – Wallis y Futuna

882. Sam Walton – Wal-Mart y Sam's Club

883. Preston Ware – Ware Opening

884. los hermanos Jack Warner, Sam Warner, Harold Warner y Albert Warner – Warner Bros.

885. Arthur P. Warner y John K. Stewart – Stewart–Warner

886. George Washington – Washington y Washington, D.C.

887. James Watt (1736–1819) – el vatio, una unidad de potencia;

888. Wilhelm Eduard Weber – weber, unidad de flujo magnético;

889. Friedrich Wegener – Wegener's granulomatosis

890. Peter J. Weinberger – the second letter of the name awk, a computer pattern/action language, is taken from Weinberger

891. Duque de Wellington – Buey Wellington, Botas de Wellington, Wellington (Nueva Zelanda), Wellingtonia (árbol)

892. Eudora Welty – Eudora, an e-mail client.

893. Mae West (1893–1980), busty actress for whom the flotation safety vest was named.

894. Thomas West, 3rd Baron De La Warr – Delaware

895. George Hoyt Whipple – enfermedad de Whipple

896. Gough Whitlam, primer ministro australiano – The Whitlams grupo pop;

897. Frederick Methvan Whyte (1865–1941) – Whyte notation

898. Wilhelm Wien – Wien's displacement law

899. Alof de Wignacourt – Wignacourt Aqueduct, Wignacourt towers

900. Eugene Wigner – Wigner's friend

901. Erik Adolf von Willebrand – enfermedad Von Willebrand, factor Von Willebrand

902. Max Wilms, un cirujano alemán – tumor de Wilms

903. Samuel Alexander Kinnier Wilson – enfermedad de Wilson, Wilson disease protein

904. Oliver F. Winchester – chief investor Winchester repeating rifle

905. Caspar Wistar (1761–1818) – Wisteria

906. King Władysław II Jagiełło of Poland – Jagiellonian University

907. Kaspar Friedrich Wolff – Wolffian duct

908. Frank Winfield Woolworth – Woolworth Building

909. [UGG, UG, UGH Boot – [Australian Sheepskin Boots formerly 1916 WWi Pilots Fug boot

X–Z
910. James, Duke of York – Nueva York, Nueva York, EE.UU.

911. Pops Yoshimura – Yoshimura motorcycle tuning company

912. Walter J. Zable – Zable Stadium for college football

913. Frank J. Zamboni – Zamboni ice resurfacer

914. Frank Zappa – zappa-esque

915. Martin Zelder – Zelder paradox

Nota. El asterisco se ha utilizado para designar aquellos eponimos no deseados por las personas que dieron su origen.

Anexo 4: Historia de algunos eponimos

1- Un boicot consiste en negarse a comprar, vender, o practicar alguna otra forma de relación comercial o de otro tipo con un individuo o una empresa considerados, por los participantes en el boicot, como autores de algo moralmente reprobable. En ocasiones se ha utilizado internacionalmente el vocablo español «embargo».Boicot es un epónimo y un anglicismo cuyo origen reside en el apellido del capitán Charles Cunningham Boycott, administrador, a mediados de la segunda mitad del siglo XIX, de las fincas de un terrateniente absentista, el conde de Erne (Condado de Mayo, Irlanda). En el marco de su "Guerra Agraria" (décadas de 1870 y 1890) para lograr una redistribución de las tierras y mejorar la situación de los granjeros en alquiler, la Irish Land League propuso una rebaja de los arrendamientos que el administrador rechazó, expulsando a continuación a los miembros de la Liga de las tierras. Su presidente, Charles Parnell, sugirió una alternativa no violenta para obligar al capitán a ceder: suspender todo tipo de tratos con él. Los jornaleros se negaron a cosechar o trabajar en su casa, los comercios a venderle comida (que debió traer de fuera) y el cartero local dejó de depositarle su correo. Para recoger la cosecha trajo cincuenta trabajadores del norte de Irlanda y mil policías y soldados de escolta, a pesar de no correr peligro físico; Boycott, cada vez más aislado, se percató en noviembre de que sus esfuerzos habían sido en vano, pues el coste de la cosecha fue de 10.000 libras, muy por encima de su valor. Ese mismo mes, The Times utilizó por vez primera para describir la novedosa forma de acción el término «boycott», acuñado por el P. John O'Malley de Mayo, que lo encontró más fácil de pronunciar para los aparceros que «ostracismo». (Michael Davitt, The Fall of Feudalism in Ireland).

2- Rudolf Ludwig Karl Virchow. Médico y político alemán, considerado el fundador de la patología celular.considerado como uno de los más prominentes fisiólogos del siglo XIX. Además de su labor científica, también es reconocido como estadista alemán, al haber ocupado diversos cargos públicos. En la actualidad se han conservados escritos con los eponimos con el nombre de Virchow; como la "línea de Virchow", línea que va desde la raíz de la nariz hasta la lambda; la "enfermedad de Virchow", conocida también como leontiasis ósea; el ganglio de Virchow, un nódulo linfático centinela que se observa en la región supraclavicular derecha y que se debe a metástasis de un tumor primitivo de estómago y el ángulo de Virchow.

3- James Dwight Dana. Geólogo y mineralogista norteamericano. Aportó importantes contribuciones sobre la formación de las montañas, la actividad volcánica y a la estructura de los continentes y de los océanos. En su honor se le puso nombre en 1866 al mineral danalita
4- El sándwich posee una historia que establece sus orígenes en el siglo XVIII, a partir del aristócrata inglés John Montagu, IV conde de Sandwich (1718-1792), aunque no fue él su inventor. Se dice de este conde que le gustaba comer de esta forma porque así podía jugar a las cartas mientras comía, sin ensuciarse los dedos.15La primera referencia del vocablo sándwich como un alimento frío inglés, aparece documentada en el diario del historiador inglés Edward Gibbon en 1762, en donde cuenta que se asombró al observar a dos nobles acaudalados del lugar en una cafetería, que comían carne fría o sándwiches y que finalizaron su charla tomando ponche y hablando confusamente de política.13 Elizabeth David, comenta en su libro English Bread and Yeast Cookery (El pan y la levadura en la cocina inglesa) que, mientras los franceses e italianos permanecieron fieles al pan tipo payés, de pueblo o rústico, los ingleses adaptaron rápidamente el uso de moldes de lata con el que hacían panes moldeados que aseguraban cortar finas rebanadas de pan blanco.
5- Las células de Kupffer, también conocidas como células de Browicz-Kupffer, son macrófagos localizados en el hígado formando las paredes de los sinusoides que hacen parte del sistema reticuloendotelial (SRE). Estas células fueron observadas inicialmente por Karl Wilhelm von Kupffer en 1876.1 Los científicos las llamaron «sternzellen» (células estrella o células estrelladas) en forma incorrecta, ya que consideraron que formaba parte integral del endotelio de los vasos sanguíneos hepáticos y que estos las originaban. En 1898, tras algunos años de investigaciones, Tadeusz Browicz, un científico polaco, las identificó correctamente como macrófagos.2 3
6- Los corpúsculos de Meissner (Corpúsculos del tacto) son un tipo de terminaciones nerviosas en la piel que son responsables de la sensibilidad para el tacto suave. En particular, tienen la mayor sensibilidad (el umbral de respuesta más bajo) cuando reciben vibraciones de menos de 50 Hertz. Son receptores rápidamente activos. Los corpúsculos de Meissner fueron descubiertos por el anatomista alemán Georg Meissner (1829-1905). Georg Meissner (Hannover, 19 de noviembre de 1829-Gotinga, 30 de marzo de 1905) fue un médico alemán especializado en anatomía e histología. Su estudio de la estructura de la piel le llevó a describir los corpúsculos del tacto que están localizados en la parte papilar de la dermis, y que actualmente llevan su nombre: corpúsculos de Meissner. Son los receptores encargados del tacto o de la sensación de contacto, que permiten percibir la forma y el tamaño de los objetos y discriminar entre lo suave y lo áspero.

7- Los corpúsculos de Pacini son uno de los cinco tipos de mecanorreceptores que existen: en concreto, son receptores sensoriales de la piel que responden a las vibraciones rápidas y la presión mecánica profunda. Poseen una cápsula de tejido conectivo más desarrollada y tienen varios milímetros de longitud. Los corpúsculos son elipsoidales y poseen una cápsula compuesta por numerosas capas de células de tejido conectivo aplanadas. Cada capa o lámina está separada de las demás por fibras de colágeno y material amorfo. La cápsula rodea un espacio central. Cada corpúsculo recibe una fibra nerviosa gruesa mielínica, que pierde su vaina de mielina y penetra en el espacio central donde también pierde su vaina de Schwann. Filippo Pacini presentó en 1835 en la "Società médico-fisica" de Florencia su descubrimiento de los corpúsculos que ahora llevan su nombre. Filippo Pacini (Pistoia, 25 de mayo de 1812-Florencia, 9 de julio de 1883) fue un investigador médico anatomista italiano.

8- Las terminaciones nerviosas de Merkel son mecanorreceptores que se encuentran en la piel y mucosa de los vertebrados que proporcionan información al cerebro. Dicha información tiene que ver con la presión y la textura. Cada terminación consta de una célula de Merkel en oposición cercana con una terminación nerviosa. En ocasiones recibe el nombre de discos de Merkel. Una única fibra de un nervio aferente se ramifica para inervar hasta 90 terminaciones parecidas. Se clasifican como mecanorreceptores de adaptación lenta de tipo I. 

9- Friedrich Sigmund Merkel (5 de abril de 1845 – 28 de mayo de 1919) fue un prominente anatomista e histopatólogo alemán de finales del siglo XIX. En 1875 proporcionó la primera descripción completa de las Tastzellen (células del tacto) que tienen lugar en la piel de todos los vertebrados.1 Posteriormente recibirían el epónimo de células de Merkel en 1878 por parte de Robert Bonnet.

10- Las células de Merkel son células intraepiteliales de la piel. Su función no está muy clara aún pero se las asocia a la sensación táctil (especialmente en animales inferiores) ya que poseen unas microvellosidades que tendrían propiedades mecanorreceptoras, haciendo que la célula libere neurotransmisores que interactuarían con terminales nerviosos cercanos.

11- Tumor de Wilms. Es un tumor sólido que se origina en el riñón. Es más común entre algunos hermanos gemelos, lo cual sugiere una posible causa genética. El Tumor de Wilms recibió este nombre cuando el cirujano alemán Max Wilms publicó, en el año 1899, el primer análisis exhaustivo de la enfermedad.

12- El sarcoma de Ewing es un tumor canceroso que se desarrolla en los huesos o tejidos blandos cercanos a los huesos y que suele afectar a los adolescentes. Recibe su nombre por el Dr. James Ewing, patólogo estadounidense que lo identificó en la década de 1920. Puede desarrollarse en cualquier parte del cuerpo, pero con mayor frecuencia afecta los brazos, las piernas, las costillas, la columna vertebral y la pelvis. 

13- linfoma de Hodgkin. Es un cáncer del tejido linfático encontrado en los ganglios linfáticos, el bazo, el hígado y la médula ósea. Frecuentemente, el primer signo de la enfermedad de Hodgkin es la presencia de un ganglio linfático de gran tamaño. La enfermedad puede diseminarse a los ganglios cercanos. Más adelante, hacia los pulmones, el hígado o la médula ósea. La causa es desconocida. La enfermedad de Hodgkin es poco común.
14- la enfermedad de Addison es una deficiencia hormonal causada por daño a la glándula adrenal lo que ocasiona una hipofunción o insuficiencia corticosuprarrenal primaria. La descripción original por Addison de esta enfermedad es: languidez y debilidad general, actividad hipocinética del corazón, irritabilidad gástrica y un cambio peculiar de la coloración de la piel. 
15-  Síndrome de Waterhouse-Friderichsen: se describe como un shock fulminante debido a la destrucción aguda de las glándulas suprarrenales. Ocurre sobre todo en niños pequeños afectados de meningitis meningocócica. En realidad la Enfermedad de Addison es una insuficiencia suprarrenal crónica.

16- La enfermedad de Alzheimer (EA), también denominada demencia senil de tipo Alzheimer (DSTA) o simplemente alzhéimer, es una enfermedad neurodegenerativa que se manifiesta como deterioro cognitivo y trastornos conductuales. Los síntomas de la enfermedad como una entidad nosológica definida fueron identificados por Emil Kraepelin, mientras que la neuropatología característica fue observada por primera vez por Alois Alzheimer en 1906. Así pues, el descubrimiento de la enfermedad fue obra de ambos psiquiatras, que trabajaban en el mismo laboratorio. Sin embargo, dada la gran importancia que Kraepelin daba a encontrar la base neuropatológica de los desórdenes psiquiátricos, decidió nombrar a la enfermedad Alzhéimer en honor a su compañero.

17- El síndrome de Asperger (SA) o trastorno de Asperger es un conjunto de características mentales y conductuales que forma parte de los trastornos del espectro autista. El término fue utilizado por primera vez por Lorna Wing en 1981 en una revista de psiquiatría y psicología, y lo denominó así en reconocimiento del trabajo previo de Hans Asperger, psiquiatra y pediatra austríaco que ya había descrito el síndrome en 1943 (en su trabajo para la habilitación como profesor y que publicó un año más tarde), es decir, casi simultáneamente con la descripción del autismo infantil realizada por Leo Kanner.
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� Epónimo a partir del Capitán Charles Cunningham Boycott, un agente de tierras ingles en Irlanda contra quien se revelaron los campesinos y tenedores de tierras.


� epónimo a partir del cardiólogo suizo Wilhelm His, Jr quien descubrió la función de estas células en 1893.


� epónimo a partir del anatomista checo Jan Evangelist Purkynê


� epónimo a partir de Paul Langerhans, anatomista alemán que descubrió estas regiones en el páncreas.


� epónimo a partir de Reynier de Graaf, científico alemán (folículo ovárico maduro al final de la etapa de folículo-génesis).


� epónimo a partir del científico italiano B. Eustachio (tubo que conecta la nasofaringe a la cavidad del oído medio).


� epónimo a partir del físico ingles James Parkinson.


�  epónimo a partir de John L.H. Langdon-Down, medico ingles quien lo describió a finales del 1800 y fue utilizado por primera vez en 1961.
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